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La vingt-septieme r6unJon du Comite exdcutif du Fonds multilateral aux fins d'application
du Protocole de Montreal s'est tenue/t Montreal du 24 au 26 mars 1999, prec_d6e des r/_unions
du So_._s-comitesur l'examen des projets et du Sous-comit6 de la surveillance, de l'/_valuation et
des finances, qui se sont tenues au m_me endroit, du 22 au 24 mars et les 22 et 23 mars 1999
respectivcment.

Ont participe /_ la rdunion !es representants des pays ci-apres, les membres du Comitd
executif, conformement a la decision X/4 de la dixieme R/_union des Parties au Protocole de
Montreal:

a) Palties non visdes atl paragr%)he 1 de l'article 5 du Protocole: Belgique, Canada,
12tats-Unis d'Amdrique (Pr6sident), Italie, Japon, Slovaquie et Su6de;

b) Parties vis6es au paragraphe i de !'article 5 du Protocole: Alg6rie, Bahamas,
Bresil, Burkina Faso. Chine? ._nde (Vice-pr6sident)et Ouganda.
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Conformement aux decisions prises par le Comite executif h ses deuxi_me et huiti6me
reunions, des repr6sentants du Programme des Nations Unies pour le d6veloppement 0PNUD),
du Programme des Nations Unies pour l'environnement (PNUE), de l'Organisation des
Nations Unies pour le developpement industriel (ONUD1) et de la Banque mondiale ont pris
part h la reunion en qualite d'obseiw-ateurs.

Des representants du Secretariat de l'ozone et du Secr6tariat du Fonds pour
l'environnement mondial (FEM) etaient aussi presents.

Des repr6sentants des organisations non gouvernementales suivantes: Alliance for
Responsible Atmospheric Policy (ARAP), Amis de la Terre, Greenpeace et Pesticide Action
Network, ont egalement assist6 k ia r6union.

POINT I DE L'ORDRE DU JOUR: OUVERT[IRE DE LA RI_UNION

1. La R6union a _te ouver_e te mercredi 24 mars 1999 h 10 heures par M. Paul Horwitz
(Etats-Unis d'Am6rique), president du Comite ex6cutif, qui a souhait6 la bienvenue h tous les
participants. 11 a fait observer que l'armee en cours 6tait une ann6e importante,
particulierement pour les pays vis_s h l'article 5, compte tenu des 6chdances. Le Comit6
executif doit maintenant s'effbrcer avant tout de faire respecter le Protocole de Montreal afin
d'atteindre les 50 pour cent de r_duction pre-_xls pour 2005. I1 convient d'accorder davantage
d'importance au secteur de la production tout en continuant de financer le secteur de la
consommation de sorte que les forces du marche entrainent une augmentation du prix des
CFC facilitant ainsi l'elimination de la consonnnation d'ODS. Enfin, le Comit_ s'est d6clar6
tout/t fait convaincn que l'integrite du syst6me avait fortement contribu6 b_la r6ussite notable
du Fonds multilat6ral et qu'il et_it imp_ratif de maintenir cette int_grit6.

POINT 2 DE L'ORDRE DU JOUR: QUESTIONS D'ORGANISATION

a) Adoption de rordre du jour

2. Le Comite ex6cutif a adopt6 l'ordre du jou_ ci-apras:

1. Ouverture de la ramion.

2. Questions d'orga_Ssation:

a) Adoption de l'ordre du jotlr;

b) Organisa;ion des travaux.

3. Activit6s du Secretariat

4. t_tat des contributions et decaissements.

5. Rapport de la septieme reunion du Sous-comite de la surveilhmce, de
l'evaluation et des finances stir les questions suivantes:
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a) Plan d'activit_s global du Fonds multilat&al pour 1999.

b) Plan d'activit6s de cooperation bilat&ale pour 1999.

c) Plan d'activit6s du PNUD, du PNUE, de I'ONUDI et de la Banque
mondiaie pour 1999.

d) Retards dans la raise en oeuvre des projets.

e) Projets de renforcement des institutions

P; Projet de programme de travail en matiere d'_Svaluationpour 1999

6. Rapport de la seizieme r6union du Sous-comite sur l'examen des projets sur les
questions suivantes:

a) Tableau gd_&al des question, s recensees durant l'examen des projets.

b) Coop&talon bilaterale.

c) Programmes de travail:

i) Programme de travail du PNUD pour 1999.

ii) Amendements du programme de travail du PNUE pour 1999.

iii) Programme de travail de I'ONUDI pour 1999.

iv) Pi ogramme de travail de la Banque mondiale pour 1999.

d) Projets d'hwestissement.

e) Questions de politique g6uSrale:

i) 15tablissement dve_tt_el d'un nouveau sous-secteur pour le
trqt_spoiX ffigorifique.

ii) ?dmissibilit6 de la consommation d'ODS r_Ssultant des pertes
dues h l'evaporation dans l'industrie de la mousse.

iii) Circonstances propices fi l'examen de l'_limination des ODS
dans le secteur de la refrigdration commerciale en utilisation
flnale.

iv) Agents de transformation: application de la d_icision X/14
(pa;-agraphes 3, 5 et ,5) de la dixieme Reunion des Parties.
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f) Plan d'61imination dans le secteur des solvants en Chine.

7. Programmes de pays:

a) Bosnie-Herz6govine

b) R6publique d6mocratique du Congo

c) Qatar.

8. Secteur de la production.

9. Exportation/_ des pays non vises/_, l'article 5: lignes directrices sur les crit&es
d'acceptation des projets.

10. Pr_ts h des conditions de faveur.

I 1. Questions diverses.

12. Adoption du rapport.

13. C16ture de la r_union.

3. ll a ete decid_ que la question des plans de gestion des frigorig_nes et celle de
l'examen des lignes directrices en vigueur concernant le bromure de m6thyle seraient trait6es
sous le point 11 de l'ordre du jour (questions diverses).

4. Avec l'accord du President, le representant de la Suede a prononc6 une d_claration
dans laquelle il a fait valoir que l'on ne pourrait obtenir les r6ductions pr_vues dans le
Protocole de Montreal que si les autorites centrales des pays vis6s h l'article 5 prenaient un
engagement 6conomique et poiitique total et si les pays visds b_l'article 2 apportaient l'aide
voulue. C'_tait 1/tun point particulierement important au moment d'entreprendre la nouvelle
tache delicate consistant _. lutter contre la consommation dans un grand nombre de petites
entreprises et chez un grand nombre de particuliers, notamment dans le secteur de la
refrigeration. I1 a _galement souiigne qu'il etait important d'apporter aux bureaux nationaux
de l'ozone un appui total et de leur accorder une place au sein du gouvernement dans leurs
pays respectifs.

b) Organisation des travaux

5. La R6union a d6cid6 de suivre sa procedure habituelle

POINT 3 DE L'ORDRE DU JOUR: ACT1VITES DU SECRI_TARIAT

6. Le Chef du Secretariat a prdsentd ie rapport sur les activit6s entreprises par te
Secretariat depuis la vingt-sixieme reunion du Comite executif (UNEP/OzLPro/ExCom/27/2).
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I1 a inform6 avec satisfaction le Comit6 que les verifications techniques du secteur de la
production des ODS en Chine et en lnde etaient achev6es. L'administrateur principal de
l'6valuation qui venait d'etre nomme etait entre au service du Secretariat le 1= f6vrier 1999.
Le site Web du Secratariat avait ete modifie et il avait et6 possible de tel6charger tous les
documents concemant la reunion en cours du Comite ex6cutif Le Secr6tariat serait heureux

de connaitre la r6action des membres quant/t l'utilit6 de ce site. Afin de gagner du temps aux
rfunions des sous-comit6s, le Chef du Secr6tariat a encourage les participants h poser leurs
questions ou fi.fornmler leurs observations sur la documentation aupr6s du Secretariat avant
les reunions. Outre les missions et les visites signalfes dans le rapport, les copr6sidents du
Groupe de l'evaluation technique et _conomique, qui 6tait charge d'etablir un rapport sur la
reconstitution du Fonds multilat6ral, s'etaient rendus recemment au Secr6tariat du Fonds afin
d'obtenir un compl6ment d'informations pour le rapport. Enfin, le Chef du Secr6tariat a
indique qae les deux accords etablis avec le Canada en sa qualite de pays h6te, l'un avec le
Fonds et l'autre avec l'Organisation des Nations Unies, avaient 616 signes au Cake lots de la
dixieme Reunion des Parties.

7. Les membres qui ont pris la parole ont rendu hommage au dur labeur accompli par te
Secretariat qui avait sans aucun doute contribue au succes du Fonds.

8. Le Comit6 executif a pris note avec satisfaction du rapport sur les activit6s du
Secretariat.

POINT 4 DE L'ORDRE DU JOUR: I_TAT DES CONTRIBUTIONS ET DES
D_]CAISSEMENTS

9. Le tr6sorier a pr6sent6 son rapport sur l'6tat des comptes du Fonds
(-UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/3/P, ev.1). Il a inform6 le Comite que la Lettonie, apr6s sa
ratification de l'Amendement de Londres au Protocole de Montreal, etait devenue Partie au
Fonds multilat6ral b. compter du 31 janvier 1999, ce qui faisait passer b,39 le nombre des
Parties devant verser une contribution au Fonds

10. En 1998, les contributio_ls recouvrees s'etaient montees fi`environ 134 millions $US,
ce qui representait un chiffre record par rapport, at,. recouvrement de 1997 (123 millions $US)
et de 1996 (I10 millions $US). Depuis la derniere reunion, un montant prometteur de

t

53 millions $US avait 61_ reCu, provenant pour l'essentiel de la France et des Etats-Unis
d'Amerique qui avaient verse respectivement une contribution de 1! et 31 millions $US.

11. La vingt-sixieme reunion du Comit6 executif avait approuve au total un montant de
63 millions $US pour les nouveaux projets et programmes. A l'epoque, le Fonds ne disposait
que de 35 millions $US et le financement des 28 millions SUS de credits approuv6s
dependaient donc de l'obtention de fonds supplementaires. Grace aux contributions ult6rieures
et aux revenus en int6r_t declar6s par les agences, toutes les allocations approuv6es par le
Comite ex6cutif fi s̀a vingt-sixib,me reunion avaient pa, au debut du mois de fevrier 1999, _tre
entierement financees.

12 Le recouvrement des contributions pour 1998 6tait maintenant pass6 fi 6̀8 pour cent du
total approuv6 contre 41 pour cent au moment de la vingt-sixi6me r6union. Vingt-quatre



UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/48

Page 6

Parties avaient vers6 l'int6gralite de leur contribution de 1998 et trois autres avaient proc6d6 h
des versemems partiels. Toutefois, onze des trente-huit Parties devant payer une contribution
n'avaient toujours rien verse pour 1998. Les contributions en souffrance pour 1998 s'61evaient
donc encore b.51 millions $US. Les chiffres correspondants pour la p6riode 1991-1998 6taient
de 85 pour cent pour les contributions recouvr6es et de 151 millions $US de contributions
toujours en souffi-ance sur un total de 983 millions $US. Pour 1999, m_me si l'annee n'6tait
pas encore tres avancee, un total de 11,2 millions $US de contributions avait ete regu de six
Parties. Aucune Partie ne s'etait encore acquitt6e de la totalite de sa contribution pour 1999.

13. S'agissant de l'etat des comptes du Fonds, le tresorier a fait savoir que le montant _.la
disposition du Comite pour de nouvelles allocations etait de 40,2 millions $US, 6 millions
suppl6mentaires 6tant attendus sous peu des f_tats-Unis d'Am6rique. Ce montant suffisait pour
financer les approbations potentie!les pr6vues fi la presente Reunion.

14. Le representant de la Suede a indiqu6 que les 451 098 $US encore dus par son pays
pour 1998 correspondaient aux 20 pour cent de la contribution retenus au titre de l'assistance
bilaterale Son pays escomptait verser tres prochainement 80 pour cent de sa contribution pour
1999.

15. Le repr6sentant de l'Italie a fait savoir que les problemes legislatifs rencontr6s dans son
pays avaient et6 resolus et que eelui-ci verserait routes les contributions en souffrance en
especes en 1999.

16. Le repr6sentant du Japon a indique que son pays verserait 28 361 303 $US avant le
31 mars 1999, correspondant a ,_0pour cent de sa contribution pour 1998 et/t 20 pour cent de
sa contribution pour 1997 retenus au titre de l'assistance bilaterale. Vingt pour cent de la
contribution pour 1998 seraient retenus au titre de l'assistance bilatdrale.

17. Le representant des 12tats-Unis d'Amerique a confirme que son pays avait d_j_tvers6
31 millions $US cette ann6e et escornptait pouvoir verser 6 millions de plus sous peu.

18. La representante du Canada a indiqu6 que les 497 000 $US indiques comme toujours
dus par son pays pour 1998 concernaient I'assistance bilaterale et seraient utilis6s par le
Canada en 1999. Le Canada esperait effectuer son versement pour 1999 dans les meilleurs
delais.

19. Le Comite ex6cutif a decide:

a) d'inviter instamment les Parties qui ne l'avaient pas encore fait de verser leurs
arri6res de contributions au Fonds;

b) de prendre note de l'6tat du Fonds pour la p6riode 1991-1999 en date du
23 mars 1999 (voit l'annexe I au pr6sent rapport);

c) de noter qu'en date du 23 mars 1999, les ressources du Fonds s'61evaient
40 174 360 $US;

d) de prendre acte avec satisfaction du rapport du tresorier.
(D6cision 27/1)



UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/48

Page 7

POINT 5 DE L'ORDRE DU JOUR: RAPPORT DU SOUS-COMITY; DE LA
SURVEILLANCE, DE L'_;VALUATION ET DES FINANCES

20. La repr6sentante de la Belgique, Presidente du Sous-comit6 de la surveillance, de
l'evaluation et des finances (compos6 des Bahmnas, de la Belgique, du Canada, de la Chine, de
la Suede et de l'Ouganda), a presente le rapport de la septieme reunion du Sous-comit6 tenue h
Montr6al les 22 et 23 mars 1999 (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/4 et Corr. 1), contenant les
recommandations du Sous-comit6 sur les questions ci-apr6s:

a) Plan d'activit6s global du Fonds multilat6ral pour 1999

21. Ayant examine les recommandations du Sous-comit_ de la surveillance, de l'6valuation
et des finances (UNEP/OzLPro/ExCom/27/4, paragraphe 3), le Comit6 ex6cutif a decid6:

a) de prendre note du plan d'activit6s global;

b) d'approuver les objectifs suivants concernant l'elimination des ODS, propos6s
par le Secretariat conformement/t la Decision 26/8 e):

Agence Objectif d'elimination des ODS

PNUD 11 876 tonnes ODP

ONUDI 5 883tonnes ODP

Banque mondiale 15 542 tonnes ODP

Total 33 301tonnesODP

c) de r6affirmer l'objectif minimum de decaissement de 70 pour cent de projets
approuves jusqu'i: la fin de i99g en ce qui concerne les projets
d'investissement;

d) de fixer, pour toutes les agences, un objectif de 100 pour cent de rapports
d'achevement des projets soumis, en tenant compte du fait que chaque rapport
d'achevement de projet devrait _tre soumis six mois apr6s l'ach_vement du
projet.

(D6eision 27/2)

b) Plan d'activit6s de coop6ratio, bilat6rale pour 1999

22. Apres avoir examine les recommandations du Sous-comite de la surveillance, de
l'evaluation et des finances (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/4, paragraphe 5), le Comit6 ex6cutif
a d6cid_:
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a) de prendre note avec satisfkction des plans d'activitd soumis par l'Allemagne, la
Belgique, le Canada, la Finlande, la France, le Japon, la Nouvelle-Zelande et la
Suede (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/6, annexes I h VIII);

b) de demander aux pays de soumettre chaque annie leurs projets de plans
d'activites de cooperation bilat_rale h la troisieme reunion du Comit_ executif;

c) de demander au Secretariat d'avertir les pays engages dans la cooperation
bilaterale et les agences d'ex_cution de tout double emploi possible dans les
activites qu'ils prevoient dans leurs plans;

d) d'inscrire h l'ordre du jour de la prochaine reunion du Sous-comite de la
surveillance, de l'evaluation et des finances la question de l'incidence de la
cooperation bilaterale sur les parts des agences;

e) de convenir que pour que les plans d'activites bilaterales atteignent leurs
objectitk fondamentaux, les pays beneficiaires devraient atre avertis de tout
double emploi _ventuel, par consultation avec les agences concem_es, y
compris les centres de l'ozone

(D_cision 27/3)

c) Plan d'activit_s pour 1999

PNUD

23. Apres avoir examine !es recommandations du Sous-comite de la surveillance, de
l'evaluation et des finances (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/4, paragraphe 9), le Comit6 ex_cutif
a decide:

a) d'approuver le plan d'actMtes du PNLID pour I999, tout en precisant que
cette approbation n'impliquai'r pas I'approbation des projets qui y 6taient
pr_vus ni de leur nivean de financement;

b) de prendre acte de ce que, a la reunion du Sous-comite, le PNUD avait revu
ses objectifs en matiere de prejets d'investissement, l'objectif concemant
l'elimination des ODS passant de 3 800 h 6 000tonnes ODP et celui
concernant les decaissements passant de 36 160 000 dollars _t40 160 000. Le

PNUD avait egalement revu ses objectifs en mati_re de projets ne portant pas
sur des investissements: d'une part pour les politiques appropriees et
opportunes adoptees par les pays h la suite de constitution de reseaux, de
formation, d'echange d'infbrmation, d'etablissement de programme de pays
et/ou de renforcement des institutions (quatre pays); d'autre part pour la
reduction de la eonsommation d'ODS en sus de celle qui resulte de projets
d'investissement (20 tonnes) ODP



UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/48

Page 9

c) d'approuver les indicateurs d'efficacite pour le PNUD figurant dans les
tableaux 1 et 2 des observations que le Secretariat du Fonds a formulees dans
le document UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/7 et Corr. 1, tels que modifies au
paragraphe 21 b) ci-dessus;

d) de fixer, comme montant devant servir fi couvrir le cofit de la pr6paration des
projets, un objectif de 2,7 pour cent des projets d'investissement soumis pour
1999, 6rant entendu que la question du cofit de la preparation des projets serait
examin6e _tla prochaine r6union du Sous-comite;

(D6cision 27/4)

PNUT3

24. Apres avoir examine les recommandations du Sous-comite de la surveillance, de
l'6valuation et des finances (UNEP/OzL.Pro/exCom/27/4, paragraphe 12), le Confit6 executif
a d6cide:

a) d'approuver le plan d'activit6s du PNUE pour 1999, tout en pr6cisant que
cette approbation n'impliquait pas l'approbation des projets qui y 6taient
prevus ni de leur niveau de financement;

b) de prendre note de ce que le PNUE avait ramen6 son objectif de decaissement
/t 5,3 millions $US et le hombre de ses projets _tachever fi72;

c) d'approuver lcs mdicateurs d'efficacit6 pour le PNUE figurant clans les
tableaux 1 et 2 des observations que le Secretariat du Fonds a formulees dans
le document U_-lEP/Ozt.Pro/ExCom/27/8.

(D6cision 27/5)

ONUDI

25. Apr6s avoir examine !es recommandatio.ls du Sous-comite de la su_'eillance, de
l'evaluation et des finances (U.x'TM/OzL.Pro/ExCom/27/4, paragraphe 14), le comit6 ex6cutif
a decide:

a) d'approuver Ie plan d'activit6s de i'ONUD1 pour 1999, tout en pr6cisant que
cette approbation n'imp!iquait pas l'approbation des projets qui y 6taient
pr6vus ni de lew niveau de financement;

b) d'approuver lez indicateurs d'efficacite pour I'ONUDI figurant dans les
tableaux 1 et 2 des observations que le Secr6tariat du Fonds a formul6es dans
le document UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/9 et Cog. l, tels que modifi6s au
paragraphe 21 b) ci-dessus pour l'objectif de soumission de rapports
d'ach6vement de projets, tout en prenant note que l'objectif de decaissement de
I'ONUDI d6passait 70 pour cent des montants approuves jusqu'fi fin 1998.

(D6cision 27/6)
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Banque mondiale

26. Apres avoir examine les recommandations du Sous-comit6 de la surveillance, de
l'_valuation et des finances (UNEP/OzLPro/ExCom/27/4, paragraphe 17), le Comit_ ex6cutif
a decide:

a) d'approuver le plan d'activites de la Banque mondiale pour 1999, tout en
precisant que cetf.e approbation n'impliquait pas l'approbation des projets qui y
6taient prevus ni de leur niveau de financement;

b) de prendre note que la Banque mondiale a revu le cofit de preparation de ses
projets qui passe de 4 pour cent a 2,8 pour cent des soumissions de 1999;

c) d'approuver les iudicateurs d'effieacite pour la Banque mondiale figurant dans
les tableaux 1 et 2 des observations que le Secr6tariat du Fonds a formul_es
dans le document UNEP/O×[.Pro/ExCom/27/10, tels que modifies au
paragraphe 21 b) cl-dessus

(D_eision 27/7)

d) Retards dans la mise en _euvre des projets

27. Apres avoir examinfi les recommandations du Sous-comit6 de la surveillance, de
l'evaluation et des finances (UNEP/OzL.Pro_xCom/27/4, paragraphe 20), le Comit_ ex6cutif
a d6cide:

a) d'annuler le prcjet Brosol au Br6sil (ONUDI), la somme de 201,548 $US
devant 8tre revcrsce au Fonds multilateral;

b) de prendre note de l'annulation par la Banque mondiale du projet Shanghai
Shuanglu Eleclical Appliance Co en Chine (CPR/FOA/20/INV/174), la
somme de 2 146 130 $US devant _tre reversee au Fonds multilateral;

c) d'autoriser le PNUE h poursuiwe ie projet el-apres une fois que le PNUD et
I'ONUDI aurora soumis, respectivement dans le mois qui suivra la reunion et
immediatement apres, les rapports d'ach_vement de projet qui foumiront
l'information n6cessaire:

· Principes directeurs pour l'etab}issement de systemes de rficup6ration et de
recyclage et de legislation connexe pour les pays _. faible volume de
consommation d'ODS (GLO/REF/19/TAS/96

d) d'autoriser le PNUE a preparer une base de donn_es contenant la description et
les caract6ristiques des technologies de rechange aux ODS, ainsi que les termes
dans lesquels ces technologies seraient disponibles aux fins de transfert, en
attendant l'acbeveinent du rapport du groupe informel sur le transfer°r de
technologies ainsi clue la formulation des param_tres de l'etude;
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e) d'autoriser le PNUT/t poursuivre la raise en oeuvre du projet ci-apr_s:

· Modules de formation sur la gestion de l'elimination d'ODS dans les PME
(GLO/SEV/ !9/TILA/112).

(D6cision 27/8)

28. Apr6s avolr examine lcs recommandations du Sous-comite de la surveillance, de
I'evaluation et des finances (PNUE/OzL.Pro/ExCom/27/4, paragraphe 20), le Comit6 ex6cutif
a pris note:

a) de l'ach6vement des pro]ets ci-aprOzs:

i) Normes de conception: entreposage frigorifique en Chine
(CPR/REF/10/TAS/039) approuve en juin 1993 pour une valeur de
200 000 $LTS(PNUD);

ii) Video sur les solutions de rechange au bromure de m6thyle
(GLO/FUM/19/TAS/93) approuve en mai 1996 pour une valeur de
70 000 $US (PNUE);

iii) Monographie sur la gestion des halons (GLO/HAL/12/TAS/56)
approuve en mars 1994 pour une valeur de 40 000 $US (PNUE);

iv) Notes e_.riches al'information pour l'evaluation des technologies de
remplacement des ODS (GLO/SEV/12/TAS/53) approuv6 en
mars 1994 pour une valour de 60 000 $US (PNUE);

v) Remplacement du CFC-11 par le HCFC 14lb dans la production de
mousse de polyurethanne h M. Agostini S.A. (BRA/FAO/18/INV/33)
approu,.d cn novembre 1995 pour une valeur de 85 217 $US (Banque
mondiale)

b) que les probl6mes concernant les piojets ci-apras avaient _t6 r6gl6s et que ces
projets pourraient _tre poursuivis:

i) Fabricatio_ de mat6riel de nettoyage en Chine
(CPR/SOL/12/INV/65)(PNUD);

ii) Renfoicement des institutions en Ouganda (UGA/SEV/13/INS/02)
(PNUE);

iii) Renforcement des institutions en Zambie
(ZAM/SE V/09/1N S/02 )(PyR,TE);

iv) Entreposagc fiigorifique au Kenya (KEN/REF/11/INV/06) (ONUDI).
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c) que des probl&nes continuaient de se poser pour les projets suivants dom la
mise en oeuvre incombait fi la Banque mondiale et que cette demiere remettrait
un rapport d'avancement fi. la prochaine reunion du Sous-comit6 de la
surveillance, de I'L,valuation et des finances

i) R6frigeration domestique Adzen S.A. en Argentine
(ARG/REF/19/1NV/43);

ii) R_frig6ration McLean en Argentine (ARG/REF/15/INV/21);

iii) Remplacement du CFC-11 par du HCFC-141b dans Ia production de
mousse de polyurcthanne h Randon Implementos S.A au Br_sil
(BRA/FOA/18/INV/3 i);

iv) R6frig6ralion domestique h Piragua S.A. et Piragua San Luis en
Argentine (:,xJ¢CfR£F/18/iNV/36 ) ;

v) Projet de refrigeration domestique fi` Domestic Appliance Ltd. au
Pakistan (PAK/REF/19/tN V/i 1);

vi) Eliminatieu de l'emploi du CFC-11 comme agent de gonflage de la
mousse de polyur6thanne rigide utilis6e comme isolation de
r_frig6rateurs et remplacement du CFC-12 comme frigorig6ne fi`
Indurnoi S.A en Uruguay (URU/REF/15/INV/12) (Banque mondiale).

S'agissant des projets ci-dessus pour lesquels il n'a 6t6 fait etat d'aucun
progres, le Secretariat, selon le critere 1 de la d6cision 26/2
(UNEP/OzL.Pro. ExColn/26/70): emettrait, au nom du Comite, un avis de
risque d'annulation du projet fi l'agence d'execution responsable. Le Secr6tariat
fera rapport au _>rochain_s r6unions du Sous-comite de la surveillance, de
l'6valuation et les fip.av.ces sur les lettres qu'il aura adress6es aux
gouvernements 'et aux agences sur es risques d'annulation de projet.

d) que des probl&nes continuaient de se poser pour le projet ci-apres dont la mise
en oeuvre incombait a la Banque mondiale et que cette demi_re remettrait un
rapport d'avance;nent h la prochaine reunion du Sous-comite de la surveillance,
de l'_valuation et _es finances:

· Recup6ration et recyclage de CFC au Bresil (BRD/REF/07/TDS/07
(Banque mondiale).

e) que, pour le projet ci-apres, le PNUE enverrait une mission aux Maldives
partir de pays voisins pour elaborer un plan d'action:

· Renfbrcement des institutions aux Maldives (MLD/SEV/12/INS/02).
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f) que les projets ci-apres avaient dejh 6te annulfis d'un commun accord entre le
gouvernement et ! agence d'execution responsable ·

i) Nettoyage de tubes de tdlfivision Tianjin en Chine
(CPR/SOL/I9/INV/170) (pNq.JD), la somme de 149 838 $US _tant
remboursee au Fonds multilateral;

ii) Refrigeration domestiqne h Fribe la Rioja, - Argentine,
(ARG/REF/15/[N¥/18) (ganque mondiale), la somme de
1 444 73., _,US etant remboursee au Fonds multilateral;

iii) R&rig&ation domestique /t Fribe S.A., - Argentine,
(ARG/REF/15/1NV/20) (Banque mondiale), la somme de
1 769 660 $US etant remboursee au Fonds multilateral;

ix') Procede cle nettoyage :;u metal /t Markindo Theco, - Indon6sie,
(IDS/SOL./I8/[NV/40) (Banque mondiale, la somme de 94 016 $US
etant remboarsee au Fonds multilateral;

v) Siam Stainicss Steel Co., - rhailande, (THA/REF/19/INV/52) (Banque
mondiale), la somme de 240 577 $US 6taut rembours6e au Fonds
multilateral

29. Le Comitd ex6cutif 3 ddcidd de demander au Sous-comite de la surveillance, de
l'6valuation et des finances de se pencher, /t sa prochaine reunion, sur la suite a donner
toutes les consequences des anm_iations de projets et _t lui en rendre compte.

(D_cision 27/9)

e) Projets de renforceme_t des institnL;ons

30. Apres avoir examind les recommandations du Sous-comit6 de la surveillance, de
l'evahiation et des finances (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/4, paragraphe 24), le Comite executif
a ddcide:

r, . ,a) de demander au ._eretarlat d'inviter les membres du Comitd exdcutif & faire
commkre au Seerdtariat ,_vant le 1_ mai 1999 leurs vues sur l'efficacit6 des

arrangements en vigueur concemant le renforcement des institutions et du
fonctionnement des; centres de l'ozcne;

b) de demander au Secretariat d'elaborer pour la prochaine reunion du Sous-
comite de la su_/eillance, de l'6valuation et des finances, en coop6ration avec
les agences d ex _cut_on, un document resumant les principales caract6ristiques
des accords en vigueur eonclus par ces agences en matiere de renforcement des
institutions.

(D_cision 27/10)
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f) Projet de programme de travail sur l'6valuation pour 1999

31. Apres avoir examine les recommandations du Sous-comitd de la surveillance, de
l'evaluation et des finances (UNEP/OzLProASxCom/27/4, paragraphe 27), le Comit6 exdcutif
a decid6:

a) d'approuver le pmiet de programme de travail sur l'dvaluation pour 1999;

b) de demander au Secretariat de soumettre gtl'examen du Comitd exdcutif h sa
troisidme reunion cie 1999 un projer de programme de travail sur l'dvaluation
pour 2000.

(D_eision 27/11)

POINT 6 DE L'ORDRE DU JOUR · RAPPORT DE LA SEIZI_;ME REUNION DU
SOUS-COMITY; SUR L'EXAMEN DES PRO JETS

32. Le reprdsentant du Japon, prdside_t du Sous-comit6 sur l'examen des projets
(compose du Bresil, du Burkina :aso des t_tats-k;nis d'Amerique, de l'Inde, de l'Italie et du
Japon) a present6 le rapport de la seJzieme ldunion du Sous-comitd, tenue fi.Montrdal du 22 au
24 mars 1999 (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13¢, qui contenait les recommandations du
Sous-comit6 sur un certain nc,mbre de questions. 11 s'agissait des questions suivantes:
approbation de la premiere proposition de projet dans le nouveau secteur des sterilisants;
demarche/4 adopter pour traiter les tfiches sur les agents de transformation confides au Sous-
comitd par la dixieme Rdupk;a des Parties; dtablissement d'un groupe de travail sur
l'61imination du secteur des soi_'ants en Chine; programmes de travail des agences d'exdcution
pour 1999; et preparation des deux premters proiets d'dimination complete dans deux pays
(Malaisie et Thai'lande). Les activitds de coopdration bilaterale n'avaient cessd d'augmenter et
le Sous-comite avait recommandd i'approbatio_ de 17 projets financds bilatdralement par
quatre pays, pour un montant lc,i:ald'envirop 2 mi?!ons $US.

33. En conclusion, le prdsident a avise le Co ,'fit6 exdcutif que la valeur totale des projets
recommandes par le Sous-comite pour approbation s'devait /t 22,8 millions $US, dont
15 millions etaient destinds fi des proiets d'investissement, 4,3 millions fi la prdparation de
projets et 850 000 $US aux prqiets de rcnforcement des institutions et de prorogation.

a) Tableau g_ndral des questions recens%s duraut I'examen des projets

i) Sous-secteur des stdriiisants

34 Ayant examine les obse_wafions et reeommandations du Sous-comite sur l'examen des
projets concernant le sous-secteur des stdrilisants (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13,
paragraphes 7-8), le Comite executif a decide:

a) d'appliquer upe periode de trois ans pour le calcul des surdconomies
d'exploitation du projet de l'Argentine soumis h la presente rdunion;
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b) de charger le Secretariat d'etablir, en coordination avec les agences d'exbcution
et d'autres experts, des lignes directrices sur la demarche fi suivre dans
l'examen des projets soumis dans le sous-secteur des st6rilisants.

(D_cision 27/12)

ii) Projets portam sur les _tQFC

35. Ayant examine les observations et recommandations du Sous-comit_ sur rexamen des
projets concemant les projets portant sur les HCFC (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13,
paragraphes9-12), le Comit_ executif a phs note avec satisfaction du compl_ment
d'information/de justifications fourni pour expliquer le choix des technologies fi.base de HCFC
et il a indique que ce niveau d'information reprdsentait le niveau initialement escompt_ et le
minimum auquel il faudrait s'anendre fi.l'avenir; il a soulign6 aux agences d'ex6cution qu'il
considerait cette demarche con',me fitant bien plus qu'un simple exercice sur papier et il a
invite instamment les agences a s'acquitter serJeusement de leurs obligations de fournir des
renseignements sur les solutions de rechange disponibles; enfin, il a decid6, en application de
I'article 2F du Protocole de M(mireal, de demander aux agences d'ex_cution de joindre/t tous
projets ou groupes de projets fi.t,_urssur les HCFC. soumis par un pays quelconque, une lettre
du gouvernement interess6. Da_ cette !ettre, le pays devra:

a) Confirmer qu'il a bien examine les situations particuli_res correspondant au(x)
projet(s) soumJs, ainsi que ses propres engagements concernant les HCFC au
titre de l'article 2F;

b) Indiquer qu'il a naanmoins d6cid6 qu'au stade actuel, les projets devaient
recourir aux HCFC pendant une periode interimaire;

c) Declarer qu'il comprenaJt qu_aucnn financement ne serait disponible pour la
reconversion ult6rieure des entreprises int6ressees lorsqu'elles abandonneront
les HCFC

(D_cision 27/13)

36. A la suite de l'adoption de la decision, le representant de Greenpeace a d_clar_ que la
documentation soumise a 1_ vingt-septieme reunion du Comit6 executif contenait 29

propositions de projets demanda_ ?application de technologies fi base de HCFC, 6valu6es fi
6 millions $US, pour une elimination de 574 tonnes ODP de CFC. Le repr_sentant consid_rait
cependant qu'il n'y avait pas .Je raison valable justifiant la poursuite de l'utilisation de
technologies faisant appel fi des substances qui, a court terme comme fi long terme,
entra_neraient des r6percussions importantes sur le plan ODP, alors qu'il existait des
technologies de rechange moins n6t_astes. Invoquant le projet de Whirlpool, en Inde, il a cit6
d'autres exemples d'entreprises similaires dans d'autres regions du monde qui avaient recours
fi des technologies sans HCFC. A son avis, les entreprises essayaient de se debarrasser de
technologies desu_tes en les badant dans les pays vises h ?article 5. I1 a conclu en faisant part
de son inquietude devant l'usage accru du bromure de methyle et l'introduction de nouvelles
ODS, notamment Ie bromure de n-propyle.
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37. Un autre representant, tout en accueillant favorablement la decision relative anx projets
portant sur les HCFC, a souligne la necessite de tenir un debat plus approfondi sur la question,
auquel pourraient participer tous les membres du Comit6 executi£ I1 a donc demand_ que la
politique dont relive les projets sur les HCFC soit inscrite _. l'ordre du jour de la session
pleniere de la prochaine reunion du Comit_ executif, _tlaquelle sa delegation a l'intention de
soumettre une note de discussion pour contribuer aux debats.

38. Un autre representant a demande que soit officiellement consignee sa position voulant
que, dans la mesure off une technologie de rempiacement des CFC 6tait autorisee au titre du
Protocole de Montreal, tout pays avait le droit souverain de l'appliquer dans ses projets
d'elimination. I1 existait une procedure d'amendement des termes du Protocole de Montreal,
mats le representant estimait que !e Comite executif n'etait pas la tribune appropriee pour
prononcer des declarations critiqnant le choix de technologie d'un pays.

iii) Incidences des projets sur la consommation restante dans un secteur

39. Ayant examine les obseTwations et recommandations du Sous-comite sur l'examen des
projets concernant les incidences des prqiets sur !a consommation restante dans un secteur
(UNEP/OzLPro/ExCom/27/] 3, paragraphes 13-14), le Comite ex_cutif a dficid_ d'inviter les
agences d'exficution et les pay., interesses /i fournir, avec le concours du Secretariat, les
donnees sectorielles sur la consommation d'ODS et les donn_es pour l'ensemble du pays les
plus _ jour possible lorsqu'ils soumettent des projets, afin de permettre aux pays de mieux
6valuer l'impact que les propositions de projets auront sur leur capacite d'ex_cuter leur propre
programme d'_limination et de respecter leurs obligations au titre du Protocole de Montreal.

(D(_cision 27/14)

iv) Nouvelle soumission du proiet de ',,¥_hirk¢ool,en lnde

40. Ayant examine les observations et recommandations du Sous-comite sur l'examen des
projets concernant ia nou_'eiie sour_ission du projet de Whirlpool, en Inde
(UNEP/OzLPro/ExCon927/13, paragraphes 15-16), examen qui avait _td report_ de sa vingt-
sixieme rdunion, le CoMte executif a decid6:

a) de noter que ia Banque mondiale avait fourni les renseignements
supplementaires _ur les raisons justifiant le choix de la technologie et sur les
niveaux de production, couune lc lui avait demande le Comit6 dans sa
decision 26/32:

b) d'approuver le ?'qict de la Banque mondiale au niveau de financement indiqua
dans l'annexe 11a_ pr,%ent rapport.

(D_eision 27/15)

v) Financement retroactif de projets sur les compresseurs

41. Ayant examine les observations et recommandations du Sous-comit6 sur l'examen des
projets concernant le financement retroactif de projets sur les compresseurs, et surtout fi. la
demande de I'ONUDI concernant le i_.nancement r_troactif de la reconversion d'une usine de
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compresseurs de la Chine L_.'NEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 17-19), le Comit6
executif a decide:

a) que les propositio:;s de financement retroactif de projets ne lui seront soumises
que lorsque l'usine intaressee aurait reconverti toute sa production _t des
technologies sans CFC et datruit les equipements raserves spacifiquement __la
production h base de CFC-12;

b) de demander au go_:vernement de la Chine de preparer une note d'information
sur la situation d;::sfabHcants de compresseurs qui restent au pays, qui 6talent
admissibles aux fins de financement par le Fonds multilateral.

(Dacision 27/16)

vi) Coats administratifs du financement retroactif de projets

42. Ayant examine les observations et recommandations du Sous-comit6 sur l'examen des
projets concernant les coots administrati£s du financement rdtroactif de projets
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13 {',aragraphes 20-23), le Comite executifa decide:

a) de prendre note du fait clue les membres du Sous-comit6 6talent ganaralement
convenus que !e ,niveau actuel des coats d'appui pour le financement ratroactif
de projets 6tait trop eleve;

b) qu'aucune dacision ne peut _tre prise/_ la presente r_.union quant au nouveau
niveau des coats d'appui du financement retroactif de projets et que la
proposition soit ieprise dans ie cadre ganeral de I'examen de la question des
co'fits d'appui adminis!ratiC qui sera entrepris en application de la
decision 26/41.

(D6cision 27/17)

vii) Classification des pays a fhibie volume de consommation

43. Ayant examin6 les obser,.ations et recommandations du Sous-comite sur l'examen des
projets concernant la classification des pays/l faibte volume de consommation et notamment la
question de savoh- s'il convient de tenir compte de la consommation de bromure de mathyle
dans la datermination du stalu_ de pays a faibie volume de consommation d'une Partie
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13. paragraphes 24-25), le Corette executif a dacid6 que la
consommation de bromure de mathyle indiquee au titre de l'article 7 serait exclue du calcul de
la consommation d'ODS qui sert _ determiner la classification d'un pays comme pays h faible
volume de consommation.

(D6cision 27/18)

viii) Formation d'a_ents de douane
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44. Ayant examine les observations et recommandations du Sous-comit_ sur l'examen des
projets concernant la question de la formation d'agents de douane dans le contexte des plans
de gestion de frigorigenes (UNEP/OzLPro/ExComJ27/13, paragraphes26-27), le Comit6
executif a d6cid&

a) qu'aucun fonds ne sera consacre aux projets de formation d'agents de douane,
tant que la legislation pertinente n'aura pas 6t6 mise en place ou que des
progres importants n'auront pas 6te realises dans la promulgation de telle
l_gislation;

b) de demander aux agences d'execution de communiquer aux pays qui se
preparent fi`etablir des l_gislations des informations sur les questions relatives
aux ODS pertinentes a la ibrmation d'agents de douane pour leur permettre, en
tant que parties prenantes, d'inc!ure des elements pertinents en connaissance de
cause dans le cadre de la pr6paration des legislations;

c) d'examiner cas par cas, fi`la lumiere de sa decision 25/32, les projets de
fbrmation d'agents de douane afin de determiner s'il convient ou non d'inclure
dans ces projets le mat_3riel d'identification des produits chimiques.

(Dicision 27/19)

b) Cooperation bilat_rale

45. Ayant examine les propositions de projets fi. financer au titre de la cooperation
bilat6rale, ainsi que les obser,;a:ions et recommandations du Sous-comitb sur l'examen des
projets fi`ce propos (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 28-43), le Comite executif
a d6cid&

a) d'approuver les demandes et les conditions indiquees h l'annexe II au present
rapport;

b) de demander an Tr_sorier d'impu_.er les cofits des projets comme suit:

i) 358 660 $US au solde des contributions bilat6rales du Canada pour la
periode 1997 fi`1999;

ii) 117 000 $LiS au solde des contributions bilaterales de la France pour la
periode !997 _ 1999:

iii) 1 570 237 $US au solde des contributions bilat(3rales de l'Allemagne
pour la paliode 1997 fi`1999;

iv) 20 000 $US au solde des contributions bilatfirales de la Finlande pour la
periode 1997 a ]999.

(D_cision 27/20)
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46. Conformdment egalement fi la recommandation du Sous-comit_ sur l'examen des
projets, le Comitd exdcutif a adopt6 les d&isions distinctes ci-apr6s, concernant des projets
que le Secretariat du Fonds avait recommandes aux fins d'examen individuel.

Proiet de pr6paration d'unplan de gestion des frigorigenes au Chili (Canada)

47. Ayant pris note des obset-vations et recommandations du Sous-comit6 sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes31-32), le Comitd executif a decid6
d'approuver le projet ci-dessus, au niveau de financement indique dans l'annexe II au present
rapport, comme l'un des trois prqiets d'essai destines aux pays ne faisant pas partie des pays/_
faible volume de consommation, a raison d'un projet par r6gion pour l'Amdrique latine et les
CaraYbes, l'Afrique et l'Asie et Pacifique.

(D(_cision 27/21)

Assistance technique pc,ar la preparatio, n d'un _programme de pays et d'un plan de
gestion des frigorigenes mi Laos (France)

48. Ayant pris note des observations et recommandations du Sous-comitd sur l'examen des
projets (UNEP/OzLPro/ExCr)m/27/13, paragraphes33-34), le Comit_ ex&utif a d6cid6
d'approuver le projet ci-dessus, au niveau de financement indiqu6 dans l'annexe II au pr6sent
rapport, v2tantentendu que des pr6.cautions seraiem prises pour dviter toute reprise d'activit6s
similaires.

(D&ision 27/22)

Assistance technique el_ _.atiar_e de climatisation pour le Ghana (France)

49. Ayant pris note des obse;vations ei:rec_)mmandations du Sous-comite sur l'examen des
projets (UNEP/OzL. Pro/ExCom/27/13, paragraphes35-36), le Comite executif a d6cid6
d'approuver le projet ci-dessus, att niveau de financement indiqud dans l'annexe I1 au present
rapport, 6tant entendu que des preLcautionsseraient prises pour eviter route reprise d'activit_s
similaires.

(D&ision 27/2:3)

Assistance technique en rnati_re de climatisation pour la Jordanie (France)

50. Ayant pris note des obse;vations et recommandations du Sous-comitd sur l'examen des
projets (UNEP/OzLPro/ExCom/27/I3, paragraphes37-38), le Comite executif a d6cid_
d'approuver le projet ci-dessus, au niveau de fitmncement indique dans l'annexe II au prdsent
rapport, etant entendu que des prdcautions seraient prises pour toute reprise d'activit_s
similaires.

(D&ision 27/24)
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l_laboration d'un plan de gestion des frigorigenes en l_gypte (Altemagne)

51. Apres avoir examin_ les observations et recommandations du Sous-comite sur
l'examen des projets (UNEP/OzLPro/ExCom/27/13, paragraphes 39-40), te Comit6 ex_cutif
a d6cid6 d'approuver le projet en question, au nix,eau de financement indiqu_ dans l'annexe II
au present rapport, comme l'm_ des trois projets d'essai _t realiser dans des pays non
consider_s comme pays a faible volume de consommation, /_raison d'un projet par r6gion:
Amerique Latine et Cara_bes, Afrique, Asie et Paci/ique.

(D_cision 27/25)

Plan de gestion de ba!!¢ies de hal_ct_xd__,_Ls_j_espa s_jde l'Asie occidentale (Bahrein,
Koweit, Liban, Oman. Qatar et Y6men (France et Allemagne, comprenant un volet du
PNUE)

52. Apres avoir examin_ les observations et recommandations du Sous-comit_ sur
I'examen des projets (UNEP/OzL Pro/ExCom/27/13, paragraphes 41-42), le Comit6 ex6cutif,
conscient du fait que la d6cision 18/22 determinait le niveau de financement maximal
disponible pour les banques de ha!ons sur ia base de la consommation de halons d'un pays, le
Comite ex_cutif a decide de diff&'er le projet en al ,.ndant de disposer des donn6es completes
sur la consommation des halons

(D_cision 27/26)

c) Programlnes de travail

i) Programme de travail duPNUD pour 1999

53. Apres avoir examine its obsewations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/(-)zL.Pro/ExCom/27/'!3, paragraphes 44-56), le Comit6 ex6cutif
a decid6 d'approuver le programme de tl-_vai! du PNUD propos6 au document
UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/16 a,_ niveau de 5p,ar,cement indique dans l'annexe 1I au pr6sent
rapport, en tenant compte de la somme de 337 870 $US approuvee pour le PNUD h la vingt-
sixiame reunion comme avance stir son prog:'amme de travail pour 1999, et avec les
modifications suivantes concemant eertaines propositions.

(Dicision 27/27)

Crit6res de pr6sentatio_ ,.les o-opos'dons c_epre >aration de projets

54. Apres avoir examine les observations et recommandations du Sous-comit_ sur
l'examen des projets (UNEP/CzL Pro/E..Com,2//1_,, paragraphes 46-47), le Comite executif
a decid6:

a) D'approuver les demandes de preparation de projets pour la Chine, l'Indon6sie,
la Malaisie, le IViozambique et le P6rou, au niveau de financement indique dans

RI annexe I1 au pre. ent rapport:
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b) Que, compte tenu de l'intention de la d6cision 23/51, l'agence d'ex6cution doit
fournir un profil precis de la consommation restante dans tous les secteurs
lorsqu'elle soumet une demande de preparation de projets pour un pays pour
lequel le Comite executif avait d6j_t approuv6 des projets visant _t61iminer plus
de 80% de la co_sommation de base.

(D6cision 27/28)

Bahrein: Preparation &_ deux projets dans le sous-secteur de la r6frig6ration
commerciale

55. Apres avoir examine /es observations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzL Pro/ExCom/27/13, paragraphes 48-49), le Comit6 executif
a d6cid6:

a) De prendre note de l'explication du repr6sentant du Secretariat au Sous-comit6
h l'efibt que le programme de pays du BahreYn imputait aux utilisateurs finals
(secteur des se_wices de reparation et d'entretien) la consommation de CFC
dans le sous-secteur de la r61iigeration commerciale et que le PNUD avait
recens6 deux entreprises de fabrication de refroidisseurs d'eau _t base de
CFC-12 qui n'6_aient pas mentionnes dans le programme de pays;

b) D'approuver la demande de preparation de projet pour le Bahrein au niveau de
financement indique dans I'annexe II au present rapport;

c) Que, dans ce cas comme dans tous les autres cas similaires, les agences
d'execution doivent soumettre, a,_ant ou en m_me temps que la proposition de
projet, des amendements pertinel_tS aux fches des programmes de pays
contenant des donnees/_ jour sur la consommation sectorielle.

(Dicision 27/29)

Chine: Prdparation de ptvjets dans le sectenr des solvants

56. Apras avoir examin6 h_s observat;ons et recommandations du Sous-comit_ sur

I'examen des projets (UNEP/Ozl .Pro/ExCom/27/13, paragraphes 50-51), le Comitd ex_cutif
a decid_ de prendre note de l'explication du representant du PNUD au Sous-comit_/t l'effet
que le premier (Plan de la Chir!e pour le secteu:- des solvants) des deux projets etait retire, et a
demand6 que la question soit reprise dans le cadre de l'examen du plan sectoriel pour les
solvants. Le second projet (ni_ projet pour irico (Caihong) Colour Picture Tube Factory)
necessitait encore un complen_?n: de travail, mais le PNUD etait dispos_ __le faire a ses
propres frais et il retirait donc sa demande de financement.

(D_eision 27/30)
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Nepal: Preparation d'un projet de r6cup6ration et de recvclage de frigorigbnes et d'un
projet dans le sous-secteur de la refrigeration commerciale

57. Apres avoir examine !es observations et recommandations du Sous-comite sur
l'examen des projets (UNEP/O:'L.Pro/ExCom/27/l 3, paragraphes 52-53), le Comit_ ex_cutif
a decide d'approuver les dema!:des de preparation de projets pour le N6pal, au niveau de
financement indique dans l'annexe II au present rapport, 6tant entendu que le PNUD
soumettra, avant ou en m_me temps que la proposition de projet, des amendements pertinents
aux fiches du programme de pays, contenant des donnees h jour sur la consommation
sectorielle

(D&ision 27/31)

Projets de d6monstraric,:'_des solutiolls dc rechange au bromure de m_thyle

58. Apres avoir examine les observations et recommandations du Sous-comit_ sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/J 3, paragraphes 54-55), le Comitd ex&utif
a d6cid6:

a) De prendre note d'une pa_t, des doutes exprimees sur l'utilit6 des projets de
ddmonstration des solutions de iechange au bromure de m_thyle, dont la
longue duree sig_qfie qu'ils n'auront que peu d'effet sur la capacitfi des Parties
d'arr_ter la co_,_sommation du bromure de m_thyle en 2002, et d'autre part de
la necessit6 d'agir rapidement dans la pr6paration des projets d'investissement;

b) D'elaborer des lignes directrices pour couvrir les projets d'investissement, dans
le cadre de la rdvision des lignes directrices sur les projets portant sur le
bromure de methyle qui doit s'achever en mai 1999, confonnement fi la
decision 24/12.

(D&ision 27/32)

59. Concernant les demandes de financement pour la prdparation de projets de
demonstration sur les solutions de rechange au bromure de methyle pour la fumigation des
sols en Bolivie (coton et soja) et en Mozambique (tabac), le Comite ex_cutif a d6cide, apres
avoir examin6 les recommaadations du Sous-comite (UNEP/OzLPro/ExCom/27/13,
paragraphe 55), d'approuver les demandes de projets, sous reserves qu'elles soient pr_sem_es
comme des projets d'_limination :_tque le volet demonstration soit minime.

(D&ision 27/33)

60. La representante du Pesticide Action Network, qui parlait egalement au nom des Amis
de la Term, a souligne l'urgence d'accorder une assistance aux pays vis_s fi.l'article 5 afin
qu'ils puissent respecter l'6chbai,,ce de 2002 pour le bromure de m_thyle. Elle dit esperer que
les lignes directrices ravis6es eo_cernm_t les pro.jets sur le bromure de methyle mettront en
evidence le besoin d'impliquer les intervenants locaux dans leur preparation et leur execution.
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Costa Pica: Proro,,_ation du prqiet de renforcement des institutions en vue de
l'61imination des substances appauvrissant la couche d'ozone au titre du Protocole de
Montr6al: Phase 3

61. Apr6s avoir examin6 '_es observations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphe56), le Comit6 ex6cutif
a decide d'approuver la demande relative au proiet de renforcement des institutions au Costa
R/ca, au niveau de financement i_dique dans l'annexe II au present rapport.

(D6cision 27/34)

ii) Amendements au Programme de travail du PNUE pour 1999

62. Apres avoir examine !os observations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 57-74), le Comite ex6cutif
a decid{5 d'approuver les amendements du Programme de travail du PNUE propos6s dans le
document UNEP/OzL.Pro/E×Conv27/17 et Corr. 1 au niveau de financement indiqu6 dans
l'annexe II du rapport en appol,at_t les modifications suivantes aux projets specifiques:

a) en vertu du principe qu'aucun £onds ne sera d6caiss6 pour la formation des
douaniers rant quc les lois pei-[inentes n'auront pas fit6 adopt6es ou qu'il n'y ait
eu des progr_s appreciables vets i'adoption de telles lois.

b) Le PNUE est pti _ de transmettre aux pays en vole de preparer de telles lois
l'intbrmation pertinente sur les ODS aux autorites douani_res afin qu'elles
puissent, b.titre d'intervenantes, co]laborer/_ l'elaboration de ces lois.

(D6cision 27/35)

Bahamas: Preparation dun plan al'elimination en phase finale

63. Apres avoir examin_ [es observatiovs et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/©z_ .Pio/ExCom/27/l 3, paragraphes 59-60), le Comit6 ex6cutif
a decide d'approuver le financement de la preparation d'un plan d'elimination de phase finale
dans les Bahamas, au niveau indiqm3 dans l'annexe Il au pr_3sentrapport, 6tant entendu que
tous fonds destines a la pr6paration de projets qui ne seraient pas requis seraient reverses au
Fonds multilat6ral.

(D6cision 27/36)

Chine: l_tablissement d'une strategie de tbrmation et d'un plan pour le secteur des
services de reparation et d_¢ntretie_ dans la r_frigeration

64. Apres avoir examine ies observations et recommandations du Sous-comit_ sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 61-62), le Comit6 ex_cutif
a d_Scidade reporter b.sa vingt-,3euvieme reunion l'examen de la proposition, _tant entendu
que des informations supplementals-es seraient alors disponibles sur l'exp&ience des agences,
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et notamment du PNUE, ainsi que des partenaires bilateraux et de I'ONUDI, dans la mise en
4

oeuvre des projets relatifs aux plans de gestion des frigorig6nes, et que ces informations
seraient prises en consideration ?our le remaniement de cette proposition et de propositions
destin6es fi d'autres pays a volume de consommation ele%.

(D&ision 27/37)

Comores: Prdparation Ct, n lgla_l]de gestion desfrigorig&les

65. Apr6s avoir examine les observations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzLPro/ExCom/27/13, paragraphes 63-64), le Comit6 executif
a decid6 d'approuver la demande de pr6paration de projets pour les Comores, au niveau de
financement indJqu6 dans l'annexe lI au pr6sent rappoll., etant entendu que le plan de gestion
des ffigorigenes serait prdsente sous forme d'une raise a jour du programme de pays.

(D6cision 27/38)

R6publique d6mocratique du Con_o Eta/I ssement d un bureau de l'ozone

Republique d_mocr_at_ue du Congo: Preparation d'un plan de gestion des
frigoriaenes

66. Apres avoir examine Ic:s observatiovs et recommandations du Sous-comite sur
l'examen des projets (UNEP/OzL Pro/ExCom/27/13, paragraphes 65-66), le Comit6 ex6cutif
a d6cide:

a) D'approuver le pc,qjetde renfi_rcement des institutions pour une p6riode inJtiale
d'un an, /t un niveau de financement de 32 270 $US, afin de recueillir les
donnees necessaims '/_l'achevement du programme de pays et du plan de
gestion des frigcri,._3nes:

b) De reporter l'examen de la proposition de preparation d'un plan de gestion des
frigorigenes juscm"/l l'approbatk_a finale du programme de pays de la
Republique ddm_:,c,:atiquedu Congo.

(D&ision 27/39)

Yemen: Preparation d'ur;_Ian de gestion des frigorig6nes_

67. Apres avoir exar;fin6 ie's observations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 67-68), le Comit6 ex6cutif
a d6cid6 d'approuver la demand_ de preparation de projets pour le Y6men, au niveau de
financement indique dans i'annexe !I au present rapport, etant entendu que le plan de gestion
des frigorig6nes serait pr6sent( s:,us forine d'une raise/i jour du programme de pays.

(D6cision 27/40)
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Mondial: Plan de gestion des banques de halons dans les pays d'Asie occidentale

68. Donnant suite a sa ddcision de diffarer la proposition de plan de gestion des banques
de halons pour l'Asie occidentale (voit !e paragraphe 52 ci-dessus), propos6e conjointement
par un promoteur bilateral et le PNUE, et h la suite des recommandations du Sous-comit_ sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Prn/ExCom/27/13, paragraphe69) le Comit_ ex6cutif
a d_cide que le financement du volet PNUE sera differ&

(D_cision 27/41)

Mondial: Fiches d'information decrivant des solutions technologiques doublement
avantageuses dans le cadre des Protocoles de Kyoto et de Montr6al

69. Apres avoir examine les observations et recommandations du Sous-comite sur
l'examen des projets (UNEP/OzLPro/ExCom/27/13, paragraphes 70-71), le Comite ex_cutif
a d_cid_ d'approuver la demande de preparation des fiches d'information, au niveau de
financement indique dans l_annexe II au pr_ser, t rapport, brant entendu que la formulation du
projet sera remaniee pour supprimer les h_formations sur l'histofique et le contexte de la
question et pour se concentrer p!nt6t sur les fiches de donnees technologiques, et pour inclure
une premiare analyse des incidences des reconversions sur le Fonds multilateral, le Fonds pour
l'environnement mondial et lc Clean Development Mechanism. Cette premiere analyse
entreprise dans le cadre du projet se concentrera sur le dioxyde de carbone.

(D_cision 27/42)

Mondial: t_laboration d'un manuel sur la reconversion des petites et moyennes
entrel_ses qui fabriq_ucat des r6frig(_ra_te_!rsdomestiques et des petits appareils de
refrigeration commercia/e

70. Apres avoir examin_ :_ observations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphe 72), le Comit_ ex6cutif
a d_cid_ de reporter l'exame_ du prqiet.

(Dicision 27/43)

Projets mondiaux sur le b!-omure de methvle

a) Deux ateliers dc _'ormation rc4_onaux sur l'daboration de politiques en
Amerique latine et en Affique

b) Deux sta_es r&,.ionaux de fbrmation d'instructeurs, fi l'intention des agents de
vulgarisation

c) l_laboration de manuels de formation pour les agents de vulgarisation

d) Formation d agnculteurs h l'¢chelle nationale et etablissement d'une l_cole de
stages agricoles pratiques
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71. Apres avoir examin_ les observations et recommandations du Sous-comit_ sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphe73), le Comit6 ex6cutif
a decide d'approuver les projets indiques ci-dessus, etant entendu que, sur la base des
assurances donn_es par le repr_sentant du PNUE, les projets ont et_ congus de fagon i assurer
que le mat6riel p6dagogique et les activites de formation aident effectivement les petits
groupes d'agriculteurs vis_s.

(D_cision 27/44)

e) Preparation de manuels sur des cultures particuli_res i l'intention des
agriculteurs

72. Apr6s avoir examin_ !es obselwations et recommandations du Sous-comite sur
l'examen des projets (UNEP/Ozt_.Pro/ExCom/27/13, paragraphe74), le Comit6 ex_cutif
a decid6 de reporter la proposition de preparation de manuels ci-dessus, en attendant qu'une
plus grande experience soit acqu;se sur le terrain et dans les projets de d6monstration.

(D_cision 27/45)

73. Apres l'adoption de la d6cision, ia reprdsentante du Pesticide Action Network a
exprime un appui solide aux prcOcts du PIQUE sur le bromure de m_thyle, surtout les activit_s
de l'12cole de stages agricoles pratiques qui pourraient devenir une source importante
d'information sur les solutions de rechange ali bromure de methyle, specialement pour les
petits agriculteurs.

iii) Programme de travail de I'ONUD1

74. Apr0,s avoir examine Ic:s observations ret recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (LrNEP/CzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 75-76), le Comit6 ex_cutif
a dOcide d'approuver le programme de travail de I'ONUDI pr6sent6 dans le document
UNEP/OzLPro,W_xCom/27/I 8 e':Corr. !, au nivem_ de financement indiqu6 dans l'annexe II au
present rapport, en tenant comptc du montant de 190 970 $US qui avail _t6 approuv_ pour
I'ONUD1 a la vingt-sixi6me rcZuni:,n_ titre d'avance sur son programme de travail pour 1999,
avec les amendements et les obsc :vatio'_s ci-apr&_concernant des propositions particuli_res.

(D_cision 27/46)

Criteres regissant la s_t!Tdssion cLej>ro4_osifionsde pr6paration de projets

75. Apr6s avoir examin6 les observations el recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNqEP/Oz_.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 77-78), le Comit_ ex0,cutif
a decid_:

a) D'approuver les demandes cle areparation de projets pour la CNne, l'12gypte,
l'lndonesie, la Jgrdanie et la Malaisie, au niveau de financement indiqu_ dans
l'annexe II au present rapport;
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b) Que, compte tenu de l'intention de la decision 23/51, l'agence d'ex6cution
devrait fournir un profil pr6cis de la consommation restante dans tous les
secteurs lorsqu'eiie soumet une demande de pr6paration de projets pour un
pays pour lequel le Comite ex6cutif avait dejfi approuv_ des projets visant h
eliminer plus de 80% de la consommation de base.

(D_cision 27/47)

C6te d'Ivoire: Preparation de projet pour la demonstration de la fumigation des
graines de cacao

76 Apres avoir exanlin_ !,_s observations et recomrnandations du Sous-comit_ sur

l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/I 3, paragraphes 79-80), le Comit6 ex6cutif
a decide d'approuver les demandes de pr6paration de projets pour la C6te d'Ivoire, au niveau
de financement indique dans l':mnexe II au present rapport, 6tant entendu que le processus
officiel de ratification de l'Amcndement de Copenhague qui etait en cours sera men6 _t bout,
mais que, conformite aux decisiol_s ant_rieures, aucun _onds ne serait d_caiss6 tam que la C6te
d'ivoire n'aurait pas indiqu6 so_ intention de mener/_ terme la ratification de l'Amendement
dans un delai de neufmois.

(D_cision 27/48)

Libye: Pr6paration du programme de pays

77. Apres avoir examine les obser,/ations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzLPro/ExCom/27/13, paragraphe81), le Comite ex6cutif
a dficide d'approuver la demande de pr_paratiop de programme de pays pour la Libye, au
niveau de financement indiqu6 dans l'annexe 11 att present rapport, 6tant entendu, sur la base
d'une precision apport6e par le representant de I'ONUDI, qu'il avait et6 possible d'aller dans
le pays en question par voles terrestre oLtmaritime, mais non par voie aerienne, pour visiter les
projets.

(Dl[cision 27/49)

Preparation de plans de _testion dr; ffi_t,c.._r_rk.4nes_ourle Mexique, le Nigeria et le
Pakistan

78. Apres avoir examine, te:; obsewations et recommandations du Sous-comit_ sur

l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/E×Com/27/13, paragraphe82), le Comit6 ex6cutif
a d_cid6:

a) D'approuver la demande de preparation de plan de gestion de frigorig_nes pour
le Pakistan, au niveau de financement indiqu_ clans l'annexe II au pr6sent
rapport, comme i'un des projets prepares a titre d'essai pour les pays non
consideres comm.vpays a faible volume de consommation, i raison d'un projet
par grande regior, geographique;
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b) De ne pas approuver les dernandes de preparation de plans de gestion de
frigorigenes pour le Mexique et le Nigeria, 6tant donn6 que les r6gions
Amerique latine et CaraYbes et At_'ique sont deja couvertes avec les projets
recommandes pour le Chili et l'l_gypte.

(D6eision 27/50)

M aroc: Preparation d_ pr_iets d'investissement clans le secteur des aerosols

79 Apres avoir examine ies observations c; recommandations du Sous-comite sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphe83), le Comit6 executif
a decide d'approuver la demal_de de preparation, de projets pour le Maroc, au niveau de
financement indique dans l'a;mexe II au pr&eat rapport, etant entendu que I'ONUDI
soumettrait, avant ou en m&ne temps que la proposition de projet, des amendements
pertinents des fiches du programme de pays contenant des donnees _tjour sur la consommation
sectorielle

(Decision 27/51)

Oman: Pr61_arationde progrmB_e .det?:_¥_s

80. Apres avoir examine !rs obs,z_'vations ct recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzLPro/ExCom/27/13, paragraphe 84), et avoir pris note de la
declaration faite au Sous-comite par le repr6sentant du Secretariat de l'ozone selon laquelle
l'Oman n'aait pas encore Partie au Protocole de Montreal, le Comit6 executif a decid6 de ne
pas approuver le projet, mais que la proposition pourrait _tre soumise de nouveau si l'Oman
ratifiait le Protocole.

(Decision 27/52)

Soudan: Preparation d_ projet d'investissement dans le secteur des aerosols

81. Apres avoir examine bzs observations ct recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzLPro/ExCom/27/13, paragraphe85), le Comit6 ex6cutif
a decide d'approuver la demande de prepaIatio_ de projet pour le Soudan, au niveau de
financement indiqu6 dans l'a,'_:e_-* II '4_; present rapport, aant entendu que I'ONUDI
soumettrait, avant ou en m&ne temps q-e la proposition de projet, des amendements
pertinents des fiches du programme de pays contenant des dom_des ajour sur la consommation
sectorielle.

(Decision 27/53}

Syrie: Pr6paration de t_rc)iet e'investissement dans le secteur des aerosols

82. Apres avoir examine ks observations et recommendations du Sous-comit6 stir
l'examen des projets (UNEP/(_zL.Pro/ExCom/27/13, paragraphe 86), le Comit6 executff
a decide d'approuver la demande de preparation de projet pour la Syrie, au niveau de
financement indique dans l'annexe 11 au prdscnt rapport, etant entendu que I'ONUDI
soumettrait, avant ou en meme letups qne la proposition de projet, des amendements
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pertinents des fiches du programme de pays contenant des donn_es _t}our sur la consommation
.4

sectorielle.

(Dieision 27/54)

Venezuela: Atelier sur les solutions de rechanae au bromure de methyle dans la
culture du tabac

83. Apres avoir examine les; observations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzLPre/ExCom/27/i3, paragraphe87), le Comit6 executif
a dficide d'appreuver la demande concemant la tt_nue de l'atelier au Venezuela, au niveau de
financement indique dans l'annexe Il au present rappolnt.

(Dieision 27/55)

Y_men ' Preparation 34_p[o i2t d'investisscment dans le secteur des aerosols

84. Apres avoir examine k_s observations et recommandations du Sous-comit_ sur
l'examen des proiets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragrapheS8), le Comit_ executif
a decide d'approuver la demande de preparation de projet pour le Yemen, au niveau de

" -_-z,._,. rapport, etant entendu que I'ONUDIfinancement indique dans I'annexe II au bI_,-I,_
., soumettrait, avant ou en mert;c temps que la proposition de projet, des amendements

pertinents des fiches du programme de pays conmnant des donnees fi.jour sur la consommation
sectorielle.

(D_cision 27/56)

Projets pour la Republiqua federal¢ de Yougoslavie (Serbie et Montenegro)

85. Apres avoir examine les obselw-ations et recommandations du Sous-comit6 sur
lex, men des projets _,_r_r_q<P/_zl,_ ,.P,_,/F--'P."_/97'l_,,_._,_,.._ _,, paragraphe 89), dans lesquelles des
preoccupations ont etd exprimees stir ie statut veritable de la Republique federale de
Yougoslavie (Serbie et Mont&,(_gro) et d'autres points de vue ont 6te present_s demandant
que ce pays continue d'etre traite con',me une Pattie et comme pouvant recevoir l'appui
financier du Fonds mult'lat_raL, ie Comite c'xecutif' a ddcide de reporter tout autre examen de
projets et d'actMtes pour ce PaX.

(D_cision 27/57)

iv) Programme de travail d_¢la Banque mondiale pour 1999

86. Apres avoir examine [¢:_ obse_h;ations et recommandations du Sous-comite sur
l'examen des projets (UNEP/OzLPro/E×Com/27/I3, paragraphes 90-98), le Comite executif
a decide d'approuver le programme de travail de la Banque mondiale presente dans le

-' '97document UNEP/OzL.Pro/Ext_om,_,/t9, au niveau de financement indiqu_ dans l'armexe II
au present rapport, en tenant compte de la somme de 158 200 $US qui avait et6 approuv6
pour la Banque mondiale/t la vingt-sixieme reunion fi.titre d'avance sur son programme de
travail de 1999, avec les amendements ci-apres concernant des propositions particuli_res.

(D_cision 27/58)
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Crit_res regissant la soumission de propositions de preparation de projets
,,4

87. Apres avoir examine les obser,,ations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzL.Pro/ExCon_/27/13, paragraphes 91-92), le Comit6 executif
a decide ·

a) D'approuver les demandes de preparation de projets pour la Chine, l'Indonesie,
la Jordanie et la Ma!aisie, ax)niveau de financement indique dans l'armexe II au
prfsent rappo_;

b) Que, compte ten_.,_de I irtent'on de la decision 23/51, l'agence d'execution
devrait fournir ,n profil precis de la consonunation restante dans tous les
secteurs Iorsqn'ell,,. soumet une demande de preparation de projets pour un
pays pour leq_!_,ile Comite executif a,,'ait dejit approuv6 des projets visant it
eliminer plus de _0% de la consommation de base.

(D_cision 27/59)

Chine' Preparation de projets dans les secteurs des mousses, de la refrigeration
.i

commerciale et de la proq!LLC/i(;_]tie CF(_;

88. Apres avoir examin_ {es observations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzLPro/ExCom/27/13, paragraphe 93), le Comit6 ex_cutif
a ddecide d'approuver la demande de preparation de projets pour la Chine, au niveau de
financement indique dans l'annexe I1 au present rapport.

(D_cision 27/60)

[nde ' Preparation de prqict_ dans les secteurs de la refrigeration, des solvants et de la
production de CFC et dc halons

89. Apres avoir examin(_ !cs observations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/©:rLPro/_ixCom/27/13 paragraphe 94), le Comite executif
a decide d'approuver la dema,de de preparatio:_ de projets pour l'Inde, au niveau de
financement reduit indiqu{5 dan-_ ]'annexe Il att i;,resent rapport.

{D_cision 27/61)

lndon6sie: Preparatio_ _l:. t_rojets das_s_es secteurs des mousses et du recyclage des
halons

90. Apres avoir examin_ L:s obseJx,ations et recommandations du Sous-comit6 sur
l'examen des projets (UNEP/OzL,.Pro/ExCom/27/13, paragraphe 95), le Comit6 executif
a decide d'approuver Ia demande de preparation de projets pour l'Indonesie au niveau de
financement indique dans I'am_exe II au preLsentrapport, etant entendu que le financemant
s'appliquerait fi la preparation de projets du secteur des mousses seulement.

(D_cision 27/62)
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Malaisie: Preparation de proiets dans le secteur des solvants et d'un programme
·' nationald'eliminationdesCFC

91. Ayant examine les observations et recommandations du Sous-comite sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.ProfExCom/27/13. paragraphe 96), le Comit_ executif a decide:

a) d'approuver la demande de preparation de projets pour la Malaisie, au niveau
de financement indique daas l'annexe II au present rapport, etant entendu que
le programme est de ilature experimental et qu'il n'existait pas d'autres
programmes si_nilairesdans d'at,.h-es pays _ part la Thlf/lande

b) de prendre note de ia suggestion voulant que la Banque mondiate entre en
concertation avco d'autres age_ces d'execution travaillant en Mataisie, afin de
tirer parti de leu:-s connaissances specialisees et de leur experience durant
l'etablissement et _ execution du p_og_amme.

(D(_cision 27/63)

Tha¥1ande: Preparation _FUn progrm3me [mtiqnal d'elimination des CFC

92. Ayant examine les obsen_ations et recommandations du Sous-comite sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphe 96), le Comite executif a decide:

a) Approuve la der:ande de preparation de projets pour la Th_fflande,au niveau de
financement indique, dans l'annexe ii au present rapport, dtant entendu que le
programme est de nature exp&imentale et qu'il n'existait pas d'autres
programmes simi!:_ires dans d' attires pays h part la Malaisie;

b) Prenne note dc la suggestion voulant que la Banque mondiale entre en
concertation avco d'autres agences d'execution travaillanten Thailande, afin de
tirer parti de lt;urs connaissances specialisees et de leur experience durant
F&ablissement _'_Yexe_cvtiondu programme

(D_cision 27/64)

Turquie: Preparation d _rpje?, da_s les secteurs des mousses, de la refrigeration
commerciale, du recvclage de frigQl_enes et des halons

93. Ayant examine ]es obser,:ations et recommandations du Sous-comite sur l'examen des
projets (UNEP/OzkPro/ExCo;n/27//3, paragraphe 98), le Comite executif a decide
d'approuver la demande de prer,;_ratior_de projets pour la Turquie au niveau de financement
indiqufi dans l'annexe 1I au present rappol!

(D_cision 27/65)

d) Projets d'investissemem

i) Projets recommandds aj,_ Fins_l'ad2probationglobale

94. Ayant examin_ les _':)servations da Sous-comite sur l'examen des projets
(UNEP/OzLPro/ExCom/27/13, paragraphes 99-103), ainsi que les informations soumises et
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les points de vue exprimes dans le cadre des deliberations, le Comit_ ex6cutif a approuv6 le
financement des projets et des activites figurant dans l'annexe II au present rapport, sous
reserve des conditions indiqu(;es dans les recommandafions du Secr6tariat dans les fiches
d'evaluation des projets.

(D_cision 27/66)

95. _, la demande d'un membre du Comite, les deux projets suivants que le Secr6tariat
avait recommand_s aux fins d'approbation generale ont fait l'objet d'une approbation
individuelle:

Sri Lanka: Projet de demonstration sur les solutions de rechange au bromure de
m_thyle pour l'6radicatio_ des nematodes du the

96. Ayant pris note des obset'vations ¢: recommandations du Sous-comit6 sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragrapbes 100 et 101), le Comite ex_cutif a d6cid6
d'approuver le projet au niveai: de financemept indiqu6 dans l'annexe II au prdsent rapport,
sous rdserve que le gouvernement du Sri Lanka redige une lettre dans laquelle il indiquerait
qu'aucune mitre demande de finm_cement ne serait soumise pour des utilisations de bromure
de methyle dans les plantations de the et qu'apres Ia periode de 24 mois du projet, le bromure
de m6thyle ne sera plus utilis_ dans les plantations de the du pays. Le PNUD devrait avoir
regu cette lettre avant la date !imite de soumission des documents pour la vingt-huiti_me
r6union du Comit6 ex6cutif, h d_Stimtde quoi le projet serait annule et les fonds rembours_s.

(D_eision 27/67)

Zimbabwe: Projet de ddmonstration sur les solutions de rechange _t l'utilisation du
bromure de methyle stJ!' les piles de sacs de mais recouvertes de feuilles de PVC h
l'_preuve des gaz et de :_cons de pbstique

97. Ayant pris note des observations et recommandations du Sous-comit6 sur l'examen des
projets ([YNEP/OzL.Pro/ExCon_/27/!3, paragraphe 102), le Comit6 ex6cutif a d6cid_
d'approuver le projet de demot_s_ration au niveau de financement indiqu6 dans l'annexe II au
present rapport, sous reserve:

a) que le PNUD prepare ilmn_diatement le projet d'investissement sur r6ception
des r_sultats;

b) que le Gouver_ement du Zimbabwe fournisse une lettre dans laquelle il
s'engage a dimmer uno telle utilisation du bromure de methyle d_s
l'achevement des prqiets de demonstration et d'investissement, la r6ception de
cette lettre _tanJ uue condition h l'approbation du projet d'investissement.

(D_cision 27/68)
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ii) Projets destines h un examen individuel
,4

Argentine: t21imination des CFC dans la st&ilisation par ETOa Asisthos SRI

98. Se fondant sur la d_cisien relative au sous-secteur des sterilisants (27/12), le Comite
executif a approuvfi le projet ci-dessus aux fins de financement au niveau indiqu_ a. l'atmexe II
au present rapport.

(D_cision 27/69)

Chine: Elimination d'OD'_4fi ì'usine de compresseurs pour r&rigerateurs domestiques
Beijing Embraco Snowflake Compressor Co. Ltd. (BESCOQ)

99. Ayant pris note des obse_ _Jations et recommal_dations du Sous-comite sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 105 et 106), ainsi que de la decision qu'il
avait prise concernant le rembom'sement retroactif des projets sur les compresseurs (voir le
paragraphe 41 ci-dessus), le Cen'&e ex_cutif a decid_ que:

a) l'examen de ce projet serait difi_rc5;

b) le projet continuerait d'etre pris en compte dans les objectifs des plans
d'activites de I'O",_UDI pour 1998.

(D_cision 27/70)

Costa Rica: 121iminatior_du CFC-1 l et du CFC-12 par reconversion _ des technologies
fi b̀ase de HCFC-141b e_ dc HFC-134a respectivement de la fabrication d'6quipements
de rdfrigdration cormne rcig[e a P_efi-ige_.¢cJ6nHermanos Gonzalez

Costa Rica: I_liminatic_ du CFC-I! et du CFC-12 par la reconversion _ une
technologie fi`base de HCFC-14lb et de HFC-134a respectivement dans la fabrication
d'equipements de refrigeration commercia/e h Refrigeraci6n Omega S A.

Costa Rica: ]21iminatieCJdu CFC-I! et dn CFC-12 par la reconversion /tune
technolo_ie a base de HCFC-I41b et de fJFC-134 a respectivement dans la fabrication
d'equipements de r6frigei ation commerciaie fi.Quena S.A

_Costa Rica: 121iminatio_ du CFC-il et du CFC-12 par la reconversion _ une
technologie fi b̀ase de HCFC-14!b et de HFC-134a respectivement dans la fabrication
d'equipements de refrig_T ation commerciale h Refi'igeraci6n Wimmer Hnos, S.A

100. Ayant pris note des observations ct recommandations du Sous-comite sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes I07 et 108), ainsi que de la ddcision
(27/18) qu'il avait prise pr_c_demment sur la datermination du statut des pays _ faible volume
de consommation, en vertu de !aquelle le Costa Rica serait consider_ comme un pays fi f̀aible
volume de consommation et ne serait dop,e pas soumis aux seuils de cofit-efficacitb, le Comit_
executif a dacide d'approuver J_'.squatre projets ci-dessus, au niveau de financement indiqu_
dans l'annexe II au prdsent rapport.

(D_cision 27/71)
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Inde: Elimination de _F.C' dans la production de refrig6rateurs domestiques A
'_ WhirlpoolIndiaLimited

101. Ce projet a 6re approuve dans le cadre des debuts au title du point 6 a) ci-dessus (voir
paragraphes 35-38 et 40 ci-dess,,s).

[ran: Remplacement du CFC-12 par du HFC-134a comme frigorig_ne _ Iran
Compressor Manufactn 1,gCo_([CMC)

102. Ayant pris note des obsc'_afions et recommandations du Sous-comit6 sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 110-112), le Comit6 executifa d6cid&

a) que l'examen du pro et ci.dessus sera report6 a la vingt-huiti_me reunion, des
donn6es rapprochees devant 8tre obtenues au prealable et pr6sent6es avec la
proposition de prqjet ·

b) que le projet centinuera d'etre pris ell compte dans les objectifs du plan
d'affaires de 10N_.Th )ou 1998 '

c) que, pour permetn'e la verification des donnees dans les futurs projets soumis
I,

conform6ment atlx d_cisions 22/26 et 26/36, les donnees sur le nombre
d'appareils produits par les fabricants en aval, sur le niveau de consommation
de CFC des fabricants et sur le hombre de compresseurs _ base de CFC utilis6s
par les entrepriscs seront fbumies pour une p6riode de trois ans, dans la mesure
du possible.

(D6cision 27/72)

Yougoslavie: Remplacu:_ent du CFC-II par du cyclopentane comme agent de
gonflage de mousse et c_CFC-2par 4u t-ff'C-134a comme frigorig_ne dans la
production de r6frigerat.e;drs/cong¢lateurs domestiques h Obod Electroindustjia

103. Ayant pris note des observatioi_s et recol_.qmandationsdu Sous-comit6 sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.Pro/ExCmW27/13, paragraphes Ii3), le Comit6 ex6cutif a d6cid6 de
differer l'examen du projet.

(D6cision 27/73)

e) Questions de politique

i) Possibilit_ d'envisag_- q!_!_ouveau sous-secteur pour le transport frigorifique

104. Ayant pris note des observations et recommandations du Sous-comit6 sur l'examen des
projets (UNEP/OzLPro/ExConl/27/I 3, paragraphes 114 et 115), le Comite executifa d6cid6:

a) que les activit6s caract6risees par ?assemblage, I'installation et le remplissage
de syst6mes de rd,!i-igeration pourraient 6tre trait6es comme un nouveau sous-
secteur distinct des sous-secteurs d6j_t etablis de la refrigeration domestique et
commerciale, qui portent essentiellement sur la fabrication;
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b) que ce nouveau sous-secteur dcvait encore estre totalement d6fini et que les
activites des enrreprises qu'il regroupe peuvent chevaucher celles du sous-
secteur de la resfrigeratJon commerciale;

c) qu'un projet pourrait continuer _t estre considesre5comme relevant du sous-
secteur de la refm,,_ration commerciale, lorsque les activitess qu'il pr_voit sont
compatibles au>: activitess typiques des projets du sous-secteur de la
resfrigeration commerciaie approuv6s par le Comite5 exescutif;

d) que les surcofits d'investissement devraient continuer d'C_treadmissibles aux
fins de financement au mesme titre que ceux du sous-secteur de la r6frig_Sration
commerciale, a condition que l'esquipement a base d'ODS soit dO.truit.

(Dicision 27/74)

105. Le Comite5executif a note5ciue !c Secr{Stariat et les agences d'ex6cution n'avaient pas
pu r_gler les problemes de quantitication de la consommation dans le sous-secteur et, par vole
de cons_3quence, de definir les 3urcoClts eu les sureconomies d'exploitation.

106. Le Corette5 exescutif a demande que !e Secretariat et les agences d'exescution presentent
de plus amples renseignements sm- les incidenccs de ce nouveau sous-secteur du transport
frigorifique sur le Fonds multilateral.

(D(_cision 27/75)

ii) Recevabilite de la const lt_mation d'ODS ressultant des penes par esvaporation dans
l'industrie des mousses

107. Ayant pris note des observations et recommandations du Sous-comite5 sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.Pro/ExCon_/27/I 3, paragraphes 116 et 117), le Comit_ ex_cutif a d_cid_:

a) de r6it(Srersa d_,:i::ion26/! 3 a) et b), dans laquelle il:

i) demandait m_x agences d'execution, lorsqu'elles pr6parent des projets,
de prendre le plus grand soin pour assurer la fiabilite et l'exactitude des
donnees :_tn'ia consoImnation d'ODS et de mettre a la disposition du
Secrestariai les donn_3es qui sont normalement communiqueses par les
entreprises sur les quantitess d'ODS qu'elles ach_tent et qu'elles utilisent
dans leur production;

ii) demandair que les entreprises pour lesquelles des projets sont pr6par_s
mettent _ disposition les dossiers pertinents, afin de foumir aux agences
d'ex6cutioi_ }es meilleures informations disponibles sur l'achat et
l'utilisatio_, des ODS;

b) de demander at_:-agenccs al'execution, lorsqu'elles pr6parent des projets sur les
mousses, de d6terminer dans ie contexte des alineas (a) (i) et (ii) ci-dessus, les
pertes d'ODS pa_'o;vaporation ddcoulant des activitessde production; et
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c) de consid6rer comme etant consommation d'ODS admissible de l'entreprise les
penes par evaporation correspondant h un taux maximal de 10% des quantit6s
d'ODS achet6es et utilisees dans la production des mousses.

(D6cision 27/76)

iii) Circonstances justifiant l'dimination possible des ODS dans le secteur des utilisateurs
finals d'appareils de rCfrig6ration commerciale

108. Ayant pris note des obser,,ations et recommandations du Sous-comit6 sur l'examen des
projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/2 7/13, paragraphes 118-121), et notamment des points de
rue exprim6s selon lesquels:

i) 11faudrait disposer de beaucoup plus d'information sur ce secteur;

ii) Le finm_cement devrait porter essentiellement sur le secteur de la
productio_ plut6t que sur les reconversions des utilisateurs ultimes;

iii) La priorite dewalt atre accord6e fi des projets relevant d'un plus vaste
eventai! de domaines;

iv) Les projet; devraient 8tre accessibles egalement aux pays qui ne sont
pas des pays il faible volume de consommation;

v) l_tant don**_,le prix actuellement peu 61eve des CFC, la reconversion
des utili_,ateurs _Itimcs ne serait ni economiquement viable ni durable;

vi) Le documcnt etak particuli_rement important pour les pays ii faible
volume 6e co_sommatio._, puisqu'ils n'ont pas regu d'autres types de
financemeni sous forme de projets d'investissement, et puisque ce
cr6neau de ih_ancement constituera probablement la seuie assistance
qu'ils recexron* pour a:,p!iquer une rdduction de 50% de leur
consommalion de CFC d'iei ['an 2005;

vii) La liste des utilisations qui recevront une assistance mentionn6e au
paragraphe 2°,du document inclura aussi les syst_mes de r_frig6ration
dans les l_5pitaux;

viii) Des eclaircissements sont n6cessaires pour pr6ciser le sens de <<article
mineur d'irnmobilisation >>C'minor capital items");

ix) Le {_rempiacemem de compresseur>> devra &re inclus comme el6ment
de coca admissible anx fins de financement;

le Comite ex_cutif a_decid6:
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a) de prendre note _,vec satisfaction du travail effectue par le Secr6tariat pour la
pr6paration des lignes directrices initiales proposees;

b) de demander au Secretariat et aux agences d'execution de peaufiner les lignes
directrices proposees er_tenant compte des observations des membres du Sous-
comite.

(D_eision 27/77)

iv) Agents de transformati:m Ex6cution de ia d6cision X/14 (paragraphes 3, 5 et 6) de la
Reunipn des Parties

109. Ayant pris note des observations et recommandations du Sous-comit_ sur l'examen des

projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/_3, paragraphes 122-126), et notamment du projet de
· tdlrectives-cadre/principes gen6r,ux pour es proj*x d agents de transformation propose par le

Sous-comit6 aux fins d'adopt;on par le Comit6 executif (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13,
paragraphe 124), le Comite ex,Scutifa d_cid_:

a) qu'une premiere application de la decision X/14 pourrait commencer en suivant
la demarche parallde d_crite dans }e document UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/40;

b) d'adopter le projet de directives-cadre/principes generaux pour les projets sur
les agents de t_ansfbrmation, propos_ par le Sous-comite sur l'examen des
projets, figurant a l'annexe II au present rapport:

c) que, en application des principes generaux convenus, les agences d'ex6cution
pourraient soumettre h l'examen de la vingt-huiti_me r_union un nombre limit6
de prqjets cor_ermes _tces i)rincipes generaux convenus;

d) que, a mesure que Jes projets suppl6mentaires sont examines et approuv6s, il
se crfera une base d ' flor nation sur les rapports cofit-efficacit6, les limites des
6missions, et amc:_ com!itions relatives h la recevabilit6 des demandes et au

calcul des surcofits. En se -{bndant sur cette base, le Comite ex6cutif pourra
faire rapport at!>:Parties stir les !imites des emissions (aux fins d'application de
la decision .... ' .X/[-_ _ -,' rue d'daborer eventuellement h un stade ult6rieur des

lignes directrices plus d6taillees pour chacune des utilisations des agents de
transformation n_entionnes dans la d_cision.

(Dicision 27/78)

] 10. Le Comite executifa noi:e que le projet imitula "Reconversion de l'usine de pesticides
pour remplacer le tetrachlorurc de carbone par des solvants sans ODS a Excel Industries
Limited, lnde' figurant dans I'annexe I1 /_ la note du Secretariat

(UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/40) comme exemple destine h faciliter l'examen de la question,
reprfisentait une proposition potentielJement satisfaisante qui pouvait _tre soumise au
Secretariat pour examen selon I_ procedure 6tablie.
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f) Strat&gie d'dimination dans le secteur des soivants de la Chine

111. Ayant pris note des observations et recommandations du Sous-comit_ sur l'examen des

projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/13, paragraphes 127 and 128), le Comitd exdcutif
a decide de mettre sur pied un groupe de travail sur le plan d'elimination du secteur des

solvants en Chine. Le groupe de travail, qui sera assiste dans ses tgiches par le Secretariat du
Fonds et le PNUD, devra:

a) fhire rappoi'/au (omit6 executif;

b) tenir sa premi6re r&mion immediiltement avant la vingt-huiti_me r_union du
Comite ex_cutif;

c) se composer des membres suit,ants: Bahamas, Br6sil, Chine, l_,tats-Unis

d'Amerique, Japen et Suede (Pr6sident),

(D&ision 27/79)

' POINT 7 DE L'ORDRE DU JOUR: PROGRAMMES DE PAYS

112. Le Comitd exdcutif a ?:6sente les programmes de pays de la Bosnie-Herzegovine

(UNEP/OzL Pro/ExCom/27/42), de Ia Republique democratiqoe du Congo

(UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/43) et du Qatar (UNEP/OzLPro/ExCom/27/44).

(a) Bosnie-Herzegovine

(c) Qatar

113. 3, l'issue des debars, le Comite exdcutif a ddcidd '

a) D'approuver les programmes de la Bosnie-Herz_govine et du Qatar, en

precisant quo !'approbaTion des programmes par pays n'impliquait pas

l'approbation de:, in ojets qui y &aient prevus ni de leur niveau de financement;

b) De demander aux gouvernements de la Bosnie-Herzegovine et du Qatar de lui

remettre chaque amPe un rapport d'avancement sur la mise en oeuvre de leurs

programmes de pays, conFormement h sa decision snr la mise en oeuvre des

programmes de i;ays (L_qEP/OzL.Pro/ExCom/10/40, paragraphe 135). l_tabli

solon la pr6sen_ation app_tm,:ee, le premier rapport couvrira la periode du 1_'
avril 1999 au 3! decen,bre 2000, et devra parvenir au Secretariat du Fonds
avant le fi' mai 2000

(D&ision 27/80)

(b) R_publique d_mocra/itiue du Congo

114 Ayant note que, par suite cie la situation qui regnait dans ce pays, il avait _t6 impossible

de rassembler les donnees de base sur 199%1997 necessaires pour determiner si le Protocole

de Montreal avait etd respect,5 et qne ia consommation de CFC dans ce pays est _lev_e, le
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Comite executif a ddcide d'approuver a. titre provisoire le programme de pays de la
Republique democratique du Congo 6tant entendu que les donn_es sur la consommation de
base lui seraient soumises et que cette decision serait re_ae dans un an.

(D_eision 27/81)

115. Un repr6sentant a demande que le PNUE soit chargd de travailler en 6troite
collaboration avec la Republique democratique du Congo afin de l'encourager fi fournir les
donnees pertinentes et les rapports p_riodiques aux prochaines rdunions du Comitd ex6cuti£

POINT 8 DE L'ORDRE DU .;OUR. S _CTEUR DE LA PRODUCTION

116. Le representant du Canada, qui a agi a titre de coordonnateur du Sous-groupe du
Comite executif sur le secteur d',;la production, ?orm6 du Bresil, du Canada, de la Chine, de
l'Inde, de I'ltalie et des Etats-Ui;is d Am&'ique, a prdsent6 le rapport de la huiti_me r6union du
Sous-groupe, qui a eu lieu a Paris le 13 janvier 1999, et de la neuvieme r6union du Sous-
groupe, qui a eu lieu AMontreal ,._z! mars 1999. Les representants du Secrdtariat du Fonds
multilateral et de la Banque mondia!¢ oat (,galement assiste aux reunions. Elle a d6sire rendre
hommage a leu M. David Clare qui a travaill6 tras fort _t la conclusion d'un accord sur le
secteur de la production.

117. Le Comite ex_cutif a acc,:eilli avec enthousiasme l'accord conclu sur la fermeture du

secteur de la production en Chine. Plusieurs reprdsentants ont affirm6 que cet accord est le
resultat d'un travail acharn6 e! repr6senle une etape importante car la Chine est le plus
important pays producteur et cc_somn]ateur de CFC. Ils ont felicit6 le gouvemement de la
Chine et les membres du Sous-groupe pour cette realisation. Un des repr6sentants a attir_
l'attention sur le dossier connexe de l'61imination du tdtrachlorure de carbone utilis_ comme

mati6re premiere et a suggerd que l'on en tienne compte lors des prochains accords sur les
fermetures d'usines.

118. Le representant de la Cb.ne a assurd le Cemit6 que son gouvernement respecterait ce
projet qui sera executd par !a '2anque mondia!e et a accepte la procedure de suivi et de
surveillance proposde

119. Le repr6sentant de l'h_de est ddsoI6 que le Sous-groupe alt 6t6 incapable d'atteindre un
consensus sur une propositio_ pour ie secteur de la production de l'lnde et a soulign_
l ur_ence de surmonter les obs_:_cleset de conclure un accord.

120. Le Comite executifa ddcidd '

a) d'approuver l'accord proposd sur le secteur de production de la Chine pr6sent_
h l'annexe IV au prdsent rapport;

b) de demander au !.;ous-comite sur l'examen des projets de surveiller l'exdcution
de l'accord propose et de ses dispositions, et de communiquer tout _cart au
Comite executif dans le cadre de ses programmes de travail annuels et des
demandes de financcment de la Banque mondiale;
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c) de demander au Sous-groupe de se rfiunir h l'occasion de la vingt-huiti_me
r6union du Comite executif afin de tenter de conclure un accord sur le secteur

de la productiol_ de l'Inde et de ddployer tous les efforts necessaires entre
temps pour faciliter la conclusion d'un accord;

d) de demander aux Parties d'acheminer les demandes pertinentes au Secrdtariat
qui en informera le Sous-groupe, et qui informera _galement la Partie
demanderesse de la procddure _tab!ie et de Ia decision du Comitd ex_cutif _tce
sujet;

e) de prendre note :/n'fi l'exception de la r_union mentionnde au sous-paragraphe
c) ci-dessus, le Sous-groupe est convenu de se reunir au besoin et selon les
progr_s realis6s ,apes les dossiers er, suspens, en vertu de son mandat.

(Dicision 27/82)

POINT 9 DE L'ORDRE DU JOUR: EXPORTATION A DES PAYS NON VISES A
L'ARTICLE 5: LIGNES DI¢ECTP, ICES SUR LES CRITERES D'ACCEPTATION
DES PRO JETS

t21. Le Comite exdcutif e_ait sais_ du document UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/46, qui
contenait un projet de decisiou propose pal' l'Inde h sa vingt-sixi6me r6union. Le Comit6 avait
alors decid6 (decision 26/44) qu'il n'dtait pas en mesure d'examiner le projet de d6cision h la
reunion en cours et que la question pourrait lui 6tre de nouveau soumise ti la vingt-septieme
reunion.

122. Le comite executif' a de;tide de :f_arger le Secretariat de poursuivre I'etude de cette
question en consultant, s'il y ava:a lieu, les pays concernes et de distribuer un document sur ce
sujet aux membres avant la vingt&uitieme reunion pour qu'il y soit examin6.

(D_cision 27/83)

POINT 10 DE L'ORDRE D(! ,1OUlit: PRETS A DES CONDITIONS DE FAVEUR

123. Le reprdsentant des Etst_-Unis d'Amdrique a prdsente un document conceptuel sur le
financement k,des conditions de thveur (UNEP/OzL. Pro/ExCom/27/47) off dtaient reprises les
prdoccupations exprim_es au sje; du recours a ce type de financement et o0 dtaient donn6s
des exemples de diflErents mdcanismes de prat possibles et de leur fonctionnement.

124. Les membres se sent feiicitos du travail accompli par les l_tats-Unis d'Amdrique et de
l'aide que l'Italie et l'Allemagre avaient apportee au groupe de contact. I1 a dtd rappel6 que
l'article 10 de Protocole de Montreal prdvoyait le financement _,des conditions de faveur et
que les Parties avaient demande au Comiri executif de se prononcer sur les mesures h prendre
afin que l'on commence a recourl; an× v:_ts h des conditions de faveur d'ici la fin de 1996
(Recommandation 10 ti l'An:_exe V du rapport de la septieme R6union des Parties
(UNEP/OzL.Pro. 7/12)).
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125. Certains representants ont esfim6 que les pays vises fi l'article 5 auraient des difficult_s

_t mettre en place un mecanisme de gestion des pr&s et qu'il ne convenait pas de leur
demander de prendre des engagements financiers qui aggraveraient leur endettement. Un
representant s'est felicite que l'on examine une approche interessante et novatrice, mais a
soulign6 qu'il s'agissait d'une question ddicate et qu'il ne serait pas possible d'obtenir un
consensus tant que les pays vis_s fi l'artiele 5 and les autres continueraient d'avoir des vues
contraires en la matiere. La question ne pourrait pas se regler au niveau du Comit_ executif et
appelait des negociations au niveau politique dans ie cadre de la Reunion des Parties.

126. D'autres representants se :s,.mtdeclares Favorables au financement fi des conditions de

faveur qui, selon eux, completerait le financement sous forme de subventions et pourrait _tre
_tendu _t des projets qui, sans (::ela, ne pourraient satisfaire aux criteres de financement. I1 y
aurait lieu d'_valuer la situation propre _. chaque pays pour d_terminer si le recours fi des pr_ts
_tait l'approche appropri_e.

127. Le representant de Greenpeace s'est dfic',ar_;favorable fi toute methode de financement
cr6ative qui amenerait _t approuver des projets qui, autrement, n'auraient pas 6t6 finances en
application de la politique ins',amee t>ar le Comk6 executif et aideraient fi lutter contre la
degradation de l'environnemen_ cause par les activites humaines.

128. Aucun consensus ne paraCsant envisageable _tce stade, le Comit6 executifa d_cidd:

a) de demander att Secretariat de preparer, en coop6ration avec les agences
d'execution, un dncument destine fi la prochaine reunion du Comit6 executif
qui contiendrai' nn recueil des decisions dejfi prises et off serait d_crite
l'exp_rience acquise/1 ce jour en ce qui concerne les elements de prat;

b) de demander au _ecretarlat et anx agences d'ex_cution de collaborer pour
etablir des scenarios de la vie reelie en mettant en evidence les questions et
problemes pou,,'_it y _tre li_s, notamment des preoccupations telles que des
capacites de ses*ion insufi;.santes dans certains pays et la crainte de voir
augmenter la dette nationale de pays dd.j/ten situation de crise 6conomique.

c) De reexaminer ,-e_te question _ '.a prochaine reunion.

(D_cision 27/84)

POINT il DE L'ORDRE DU ,,©U_h: QUESTIONS DIVERSES

Plans de gestion des frigorigenes

129. Le reprdsentant de la ':'uede, coordonnateur du Groupe de contact, compose de
I'Algerie, de la Belgique, du Bm kina Faso, du Canada, des f_tats-Unis d'Amerique, de l'Italie

' ° aquelleavmentegalementpamc_peet de 10u=anda, a fait rapport s'._':la reunion du Groupe h I .....
des representants du Secretariat .7,ttFonds et du PNUE.
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130. Le Groupe a note que l'approche des plans de gestion des frigorig6nes d6pendait d'un
certain nombre de facteurs susceptibles d'avoir des r_percussions n6gatives sur la pr6paration
and la mise en oeuvre de ces plan_ Ont entre autres 6te cite parmi ces facteurs les contraintes
de temps, la demande de financement de projets d'investissement, le syst6me d'approbation
projet par projet, la disponibilite de grandes quantites de CFC ',ibas prix, la situation des pays
b. faible volume de consommation, l'absence de toute politique ou cadre legislatif et les
objectifs fixes aux agences d'ex_Scution. Lc Groupe a d6fini un certain nombre de r_gles pour
modifier l'approche et a estim6 q,f il convenait de recueillir et d'analyser l'information et les
experiences tentees sur le teriaii/, et d'en tirer des conclusions. I1 faut aussi poursuivre les
discussions sur ce sujet important.

131. Le Comite executif a decide:

a) D'inviter les me_bres et les agences d'ex6cution, y compris celles pratiquant la
cooperation bilv.tcra!e, de coimquuiquer par 6crit au Secrfitariat leurs vues et
!eur experience :<*rte terrain qui sei_Aront /t alimenter les discussions du
Groupe de co_mct lots de la vingt-huiti_me reunion du Comit6 ex_cutif, et de
tenir compte &'. document UNq>E/OzLPro/ExCom/27/Inf.4 et de ses liens
possibles avec d ,tutres questions de politique;

b) De demander ai_ Sous-comite sur ia surveillance, l'evaluation et les finances
d'examiner la qL,estion des objecti£s applicables h la pr6paration et/t la mise en
oeuvre des plans de gestion des fiigorigenes.

(Ddcision 27/85)

Lignes directriees concemant {e_rc_iet_: sur le bA?omurede m_thyle

132. Le Comite executifa cicJci(i_5:

a) de crier un ?o_.i_e de travail compos6 de l'Algerie, du Bresil, du Canada, de la
Chine, des Etats-Unis d'Amerique et de l'Italie, charg_ de r6viser les directives
en vigueur pour ],csprojets sur lc bromure de methyle;

b) de demander ali Secretariat de preparer un document contenant des
informations lburnies par des experts en la mati6re et par les membres du
Comit6 des choix techniques pour ie bromure de methyle, ainsi que les r6sukats
de tout projet de d&nqonstration des agences d'ex6cution, aux fins d'fitude par le
groupe de travail et de soumission /t la vingt-huitieme r6union du Comit6
executi£

(D_cision 27/86)

Date et lieu de la 28_ reunion dr. Comitd executif

133. Le Comite executif a decide de tenir sa ¥ingt-huitieme reunion _ Montr6al du 14 au 16
juillet 1999, cette rdunion dev;_-¢ _tre precedde de celles du Sous-comit6 sur l'examen des
projets et du Sous-comitfi de ia surveillance, de l'evaluation et des finances, /t Montr6al
6galement, les 12 et 13 juillet.

(D_icision 27/87)
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POINT 12 DE L'ORDRE DU 3OUR: ADOPTION DE RAPPORT

134. Le Comite a adopte son rapport en se fondant sur les documents
UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/L. i et Add 1

POINT 13 DE L'ORDRE DU dO_R: CLOTURE DE LA RI_UNION

134, Apr6s l'echange habitucI de paroles de courtoisie, le Prdsident a ddclar6 la rdunion
close ie vendredi 26 mars fi 12 h.
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FONDS MULTILATI_RAL AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTRI_AL

I_TAT DU FONDS (EN $ US)

Au 23 Mars 1999

REVENUS

Contributions regues

Paiementsen esp_ceset billets_ordre encaiss6s 726,732,633

Billets_ordreenmain 91,434,182

Cooperationbilat6rale 25,206,459

Int_ratscrfiditeurs 69,854,857

Revenusdivers 3,694,437

TotaldelRevenns 916,922,568

AFFECTATIONS ET PROVISIONS

PNUD 249,704,416

PNUE 37,259,275

ONUDI 180,687,706

BanqueMondiale 357,335,712

Totaldesaffectationsaux agencesd'exficution 824,987,109

Cofits du Secr6tariat et Commit6 ex_cutif (91-98) comprennent

les fonds pr6 pour les contrats du personneljusqu"en 2001 25,593,640

Activit6s du surveillance et d'evaluation approuv6ee _.la 22e

r_unionduComit_ex6cutif 361,000

Activit6s de v_rification tecnique approuv6es fi la 24e r_union

duComit6ex6cutif 600,000

Cooperationbilat6rale 25,206,459

Provision pour baisses de valeur des billets _ ordre dans le cadre

de nouveaux projets bilat6raux

Total des affectations et provisions 876,748,208

SOLDE DISPONIBLEPOUR DENOUVELLESAFFECTATIONS 40,l 74,360
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FONDS MULTILATI_RAL AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTRI_AL

SOMMAIRE DES I_TATS DE CONTRIBUTIONS ET AUTRES REVENUS 1991 - 1998

Au 23 Mars 1999

Description 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 TOTAL

Contributions promises 53,308,224 72,797,293 i 108,923,724 142,630,330 142,404,091 147,905,193 157,144,159 157,545,040 157,897,921 1,140,555,975

Versements en esp_ces 46,830,898 60,593,998 98,601,546 126,094,743 123,045,549 109,054,933 103,422,004 51,413,469 7,675,494 726,732,633

Assistance bilat6rale 2,950,669 1,382,028 4,830,902 3,342,198 3,916,34I 4,168,969 4,615,352 25,206,459

Billets&ordre 4,311,659 13,392,022 19,402,154 50,726,078 3,602,270 91,434,182

Total des versements 46,830,898 63,544,667 99,983,574 130,925,645 130,699,406 126,363,296 126,993,127 106,754,899 11,277,764 843,373,274

Contributions contest6es 8,098,267 8,098,267

Arri6r6s de contributions 6,477,326 9,252,626 8,940, I50 11,704,685 11,704,685 13,443,630 30,151,032 50,790,141 146,620,158 289,084,434

% Versements/Engagements 88% 87% 92% 92_ 92% 85% 81_ 68% 7°A 74%

Int6r_ts cr6diteurs 540,614 1,757,933 3,025,097 5,701,779 11,211,677 11,612,277 18,328,786 17,676,694 69,854,857

Revenus divers 703,334 522,219 216,520 651,433 428,554 263,321 533,982 375,074 3,694,437

TOTAL DESREVENUS[ 48,074,8461 65,824,8191 103,225,19I I 137,278,857 142,339,637 138,238,894 145,855,8951 124,806,6661 ,1,277,7641 916,922,568

Montantcumulatifs 1991-1993 1994-1996 1997-1999 1991-1998 1991-1999

Total desengagements 235,029,241 432,939,614 472,587,120 982,658,054 1,140,555,975

Total des versements 210,359,139 387,988,347 245,025,789 832,095,511 843,373,274

%age du total des engagements 90% 90°A 52% 85% 74°/,

Total des revenus 217,124,856 417,857,388 281,940,325 905,644,805 916,922,568

Total des arri6r6s de contributions 24,670,102 44,951,267 227,561,331 150,562,543 297,182,701

%agedutotaldesengagements 10% I0_ 48% 15% 26_

Arri6r6s de contributions pour les 6conomies en transition 24,670,102 31,439,460 34,703,856 77,781,591 90,952,549

%age du total des engagements 10o/6 7°/, 7% 8% 8°/,
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FONDS MULTiLATI_RALAUX FINS D'APPLICATIONDU PROTOCOLEDE MONTREAL

l_tat des contributions pour 1999 (en $ US)

Au 23 Mars 1999

Partie Contributions Versements en Assistance Billets ;_Ordre Arneres de

Convenues esp&es Bilatdrale Contributions

Allemagne 16,615,295 0 0 3,602,270 13,013,025

Australie 2,719,451 0 0 0 2,719,451

Autriche 1,589,409 47,482 0 0 1,541,927

Azerbai'djan 537,459 0 0 0 215,902

Bdlarus 537,459 0 0 0 537,459
i

Belgique 1,851,248 0 0 0 1,851,248

Canada 5,700,741 0 0 0 5,700,741

Danemark 1,318,383 0 0 0 1,318,383

Espagne 4,341,016 0 0 0 4,341,016

Etats-Unis 38,833,333, 7,553,267 0 0 31,280,066

F6d6rationdeRussie 8,176,728 0 0 0 8,176,728

Finlande 1,134,636 0 0 0 1,134,636

France 11,773,570 0 0 0 11,773,570

Grace 698,237 0 0 0 698,237

Hongrie 257,245 0 0 0 257,245

[rlande 385,868 0 0 0 385,868

lslande 55,124 0 0 0 55,124

Isra/_l 491,522 58,101 0 0 433,421

Italic 9,550,235 0 0 0 9,550,235

Japon 28,361,303 0 0 0 28,361,303

Latvia 139,13l 139,131

Liechtenstein 18,375 0 0 0 18,375

Lithuanie 156,185 0 0 0 156,185!

Luxembourg 128,623 0 0 0 128,623

Monaco 18,375 0 0 0 18,375

Norv6ge 1,028,982 0 0 0 1,028,982

Nouvelle-Z61ande 440,992 11,643 0 0 { 429,349

Ouzbdkistan 252,652 0 0 I 0 252,652

Pays-Bas 2,916,979 0 0 0 2,916,979

Pologne 620,145 0 0 0 620,145

Portugal 505,303 0 0 0 505,303

R6publiqueTch6que 477,741 0 0 0 477,741

Royaume-Uni 9,766,137 0 0 0 9,766,137

SIovaquie 151,591 5,000 0 0 146,591

Suede 2,255,491 0 0 0 2,255,491

Suisse 2,223,335 0 0 0 2,223,335

Tadjikistan 36,749 0 0 0 36,749

Turkmenistan 59,7t8 0 0 0 59,718

Ukraine 2,094,712 0 0 0 2,094,712

TOTAL 157,897,921 7,675,494 0 3,602,270 146,620,158
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FONDS MULTILATERAL AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTRE,AL

l_tat des contributions pour 1998 (en $ US)

Au 23 Mars 1999

Pattie Contributions Versementsen Assistance Billets_tOrdre Arneres cie

Convenues esp&es Bilat6rale Contributions

AIlemagne 16,615,295 992,308 2,609,962 13,013,025 0

Australie 2,719,451 2,609,451 0 0 110,000

Autriche 1,589,409 1,589,409 0 0 0

Azerbfffdjan 257,245 0 0 0 215,902

B_larus 537,459 0 I 0 0 537,459
Belgique 1,851,248 1,851,2481 0 0 0

Canada* 5,700,741 4,617,574 548,710 36,617 497,840

Danemark 1,318,383 1,318,383 0 0 0

Espagne 4,341,016 4,341,016 0 0 0
l_tats-Unis 9,766,137 0 0 9,766,137 0

F6d6mtiondeRussie 8,176,728 0 0 0 8,176,7281

Finlande 1,134,636 909,205 225,430 0 1

France 11,773,570 0 662,250 11,113,320 (2,000)

Grace 698,237 698,237 0 0 0

Hongrie 257,245 257,245 0 0 0

Irlande 385,868 385,868 0 0 0

Islande 55,124 55,124 0 0 0

Isl'a'61 491,522 491,522 0 0 0

ltalie 9,550,235 0 0 0 , 9,550,235

Japon 28,361,303 0 0 0 28,361,303

Liechtenstein 18,375 18,375 0 0 0

Lithuanie 123,236 0 0 0 123,236

Luxembourg 128_623 128,623 0 0 0

Monaco 18,375 18,369 0 0 6 ,

Norv_ge 1,028,982 1,028,982 0 0 0
Nouvelle-Z61ande 440,992 440,992 0 0 0

Ouzb6kistan 38,833,333 24,384,333 569,000 13,880,000 0

Pays-Bas 2,916,979 0 0 2,916,979 0

Pologne 620,145 620,145 0 0 0

Portugal 505,303 0 0 0 505,303

R6publiqueTch6que 477,741 477,741 0 0 0

Royaume- Uni 2,094,712 0 0 0 2,094,712

31ovaquie 151,591 151,591 0 0 0

3u_:de* 2,255,491 1,804,393 0 0 451,098

Suisse 2,223,335 2,223,335 0 0 0

Fadjikistan 28,997 0 0 0 i 28,997

I'urkmenistan 157,545,040 51,413,469 4,615,352 50,726,078 50,790,141

Ukraine 59,718 0 0 0 59,718

rOTAL 157,545,040 157,545,040 157,545,040 157,545,040 157,545,040

· Arrirrrs de contributions totalement ou partiellement retenus _ titre de cooprration bilatrrale
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· _ FONDS MULTILATERAL AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTP_AL

l_tat des contributions pour 1991-1998

Au 23 Mars 1999

Par'lie Contributions Verscments ca Assistance Am_r_s de

Convenues espn:ecs Bilat6rale Billets _ Ordr¢ Contributions

i Afriquc du Sud 3,793,691 3,763,691 30,000 0 0

6Alemagne 105,646,057 79,540,839 4,957,566 21,147,652 0

_ustralie 17,608,744 16,756,236 742,508 0 110,000

_utriche* 9,391,058 9,259,268 116,628 0 15,162

a_zerbal'djan 494,986 0 0 0 494,986

3dlaras 1,611,288 0 0 0 1,611,288

Belgique 12,290,785 12,290,785 0 0 0

BmnOi Darussalam 0 0 0 0 0

Bulgarie 897,207 897,207 0 0 0

Canada 36,349,602 32,120,815 3,463,137 36,617 729,033

Chypre 148,670 148,670 0 0 0

Danemark 8,036,364 7,831,364 205,000 0 , 0

l_miratsarabsunies 559,639 559,639 0 0 0

Espagne 25,214,457 25,214,457 0 0 0

l_tats- Unis 251,418,236 226,341,341 11,196,895 13,880,000 0

l_6d6ration de Russie 71,167,067 0 0 0 71,167,067

Finlande 6,843,906 6,421,545 422,360 0 1

France 72,145,234 33,456,818 3,723,889 30,654,868 4,309,659

G6orgie 0 0 0 0 0

(3rece 4,334,818 4,334,818 0 0 0

Hongrie 1,935,415 1,935,415 0 0 0

lrlande 2,270,390 2,270,390 0 0 0

Islande 351,315 351,315 i 0 0 0

Israel 2,557,780 2,557,780 ' 0 0 0

Ralie 53,142,977 28,644,156 O: 0 24,498,821

lapon 155,223,648 121,190,085 0 0 34,033,563

_oweft 286,549 286,549 0 0 0

Lettonie 0 0 0 0 0
Liechtenstein 117,106 117,106 0 0 ' 0

Lithuanie 123,236 0 0 0 123,236
Luxembourg 756,798 756,798 0 0 0

Malte 28,052 28,052 0 0 i 0

Monaco 96,537 96,519 0 0 18

Norvege 6,494,946 6,494,946 0 O 0

Nouvelle-Z_lande 2,810,520 2,810,520 0 0 0

Ouzb6kistan 79,603 0 0 0 79,603

Panama 16,915 16,915 0 0 0

Pays-Bas 18,260,644 15,343,665 0 2,916,979 0

Pologne 1,715,214 1,715,214 0 0 0

Portugal 2,718,886 2,213,583 0 0 505,303

R_publique Tch6que 3,704,272 3,704,272 0 0 0

Royaume-Uni 59,628,949 40,433,153 0 19,195,796 0

Singapour 531,221 459,245 71,976 0 0

Slovaquie 1,259,554 1,259,554 0 0 0

Slov6nie 61,290 61,263 0 0 27

Suede 13,782,397 13,301,299 0 0 481,098

Suisse 13,562,753 13,286,253 276,500 0 0

Iadjikistan 28,997 0 0 0 28,997

furkmenistan 176,039 0 0 0 176,039

.Jkraine 4,885,975 785,600 0 0 4,100,375

SOUS -TOTAL 974,559,787 719,057,140 25,206,459 87,831,912 142,464,276

Contributions contestfies ** 8,098,267 0 0 0 8,098,267

TOTAL 982,658,054 719,057,140 25,206,459 87,831,912 150,562,543
· Arri6r_s de contributions totalement ou partiellement retenus fi titre de coop6ration bi] lt_rale

· * Dans ce tableau, les montants contest6s par la France, l'AIlemagne, l'ltalie, lc Japon et le Royaume-Uni ont 6t6
d_duits de leurs contributions convenues pour 1996 et sont indiqu_s ici sous forme de total
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Titre da prujet Agence Tonnes Fonds Approu_,r6s ($US) C.E.

ODP Pro jet Aplmi Total $US/kE
ALGI_RIE

A]EROSOLS

Pr6paration de proposition de projet

Preparatiou dc projels dans lc secleur des aerosols ONUDI $15,000 $1.950 $16,950
(gen6ral)

MOUSSE

Flexible

l_limination du CFC-I 1 par la rcconversiou au chlomre ONUDI 22.0 $120,060 $15.608 $135.668 5.46
de m6tbyl6nc dans la fabrication dc mousse de

polyurfthane souple ti Matelas Atlas (SAM ATLAS)

Elimination du CFC-11 par la reconversion au chlomre ONUD1 20.0 $110.179 $14.323 $124.502 5.51
de mdlhyl6ne dans la fabrication de utousse de

polyur6lhane souple ti King's Malelas

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paration de projcts dans lc secteur des mousses ONUDI $18,000 $2.340 $20.340
(polynrdlhane souple)

l_ FRIGIERATION

Pr6paration de proposition de projet

Pr6parationde projelsdans lcseclenrde la ONUDI $15.000 $1.950 $16.950
rdfrig6ration(comlnerciale)

DIVERS

Renforcement des institutions

Prorogation dn projet dc renforccmcnt des institutions PNUE $90,010 $11.7(71 $101.711

Total pour AIg6rie 42.0 $368,249 $47,872 $416,121

ARGENTINE

MOUSSE

Multiples sous-sectenrs

filimination du CFC-I 1 par la reconversion ti une Banque moudial 67.0 $177,960 $23,135 $201,095 2.66
lechnologie ti base de HCFC-14 lb dans la fabrication de

panneaux rigides d'isolalion thennique en mousse de
pol3a]rdtltanc ti Arueg Raffo

Pr61mration de proposition de pro jet

Prfparation d'un projct parapluie el de trois aulres PNUD $40,000 $5,200 $45.200
projels dans le sous-secteur des mousses rigides

Pr6paration dc deux projelsdans lc sous-sec{curdes PNUD $20,000 $2,600 $22.600
mousses ti pellicule externe incorporde

Prdparation de projet dans le secleur g_ndral des mousses ONUDI $40.000 $5,200 $45.2{){)

FUMIG[;NES

Preparation de proposition de projet

151aborationde projels d'mveslissemenl dans lc secleur ONUDI $40,00{) $5.200 $45_200
du bromure de lu6thyle (fieurs)

Elaboration de projets d'mvestissement dans lc sccleur ONUD1 $41L000 $5.200 $45,21711
du bromure dc mfithylc (fraises. lomales)

RIEFRIG_;RATION

Preparation de proposition de projet

Prdparation d'uu prqletdaus le sous-sec{curde la PNUD $20.000 $2.600 $22.6011
r6frig_ralion commerciale
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Titre du projet Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.

ODP Pro.let Aplml Total $US/kg
STI_RILISATION

Oxyde d'6thyl6ne

l_lilninatioo des CFC dans la stdrilisation fi l'ox3de Banque mondial 20.7 $395.095 $51.362 $446.457 19.10
d'cthylSne fi Asisthos S.R.L.
Ell utilisa,t unept;rio&,detrois mis pour le calcul d..s
sur_;conomiexd'exploitation

DIVERS

Preparation de proposition de projet

Prfiparation des projets d'im,estissement dans les Banquc lnondial $16.000 $2,080 $18.080
secteurs dc la r6frig6ration et du nettoyage aux solvants

Total pour Argentine 87.7 $789,055 S102,577 $891,632

BAHAMAS

Pr6paration de proposition de projet

Prdparation d'un plan d'61imination dc phase finale PNUE $25.00(I $3.250 $28.250
Aiu_rom.t;_ta.t ente,du quetousj%,ds destinds_ la
pr_;paratio, deproletS
qui ,e seraielztpas requisseraie,t reverses au f'bnd_
muhilatdral

Total pour Bahamas $25.000 $3,250 S28,250

BAHREIN

RF,FRIGI_RATION

Pr6paration de proposition de pr_}jet

Pr6paration dc deux projets dans la sons-secteur de la PNUD $20.000 $2,600 $22.600
r6fng6ration commerciale

I)NUI)soumettent avantou e, nu;metempsquela propo._itio,
da pre?jet,des amendementspertinelltsauxfiches des
programmes dept_vsconlcttcttttdt'$donn_es (t.jottr.stirltl
cottsotnmatJollst,cloriel[_,

Total pour Bahrei'n $20,000 $2,600 $22.600

BENIN

MOUSSE

Preparation de proposition de projet

Pr6paration de deux projets dans le sous-sccteur g6nfral PNUD $15.000 $1.950 $16.950
des mousses

RIEFRIG_;RATION

Preparation de proposition de projet

Pr6pamtion de plans dc gestion de frigorig6nes PNUE $30.000 $3.901) $33.900

Total pour B6nin $45.000 $5,8511 S511,850

BOLIVIE

FUMIG[;NES

Pr6paration de proposition de pro jet

Preparation d'un projet de ddlnonslration dc solulioas dc PNUD $20.000 $2.600 $22.600
rechangc au bromurc dc mdfl_yle pour la fumigation des
sols (coton et soja)

Sott._r_servesqtl 'clle soil prdsentt;ecommeun pfc?jcl
d '_;limitlationet quele vo[el cied_;mon.*tralioll.voitmillime
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Titre da projet Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.

ODP Projet Appui Total $US/kg

Total pour Bolivie $20,000 $2,600 $22,600

BOSNIE-HERZF, GOVINE

DIVERS

Renforcement des institutions

Crdation d'un Secretariat de l'ozone (retfforccment des ONUD[ $110.000 $14.300 $124.300

institutions)

Total pour Bosnie-Herz6govine $110,000 $14,300 $124,300

BRI_SIL

AEROSOLS

Pr6paration de proposition de projet

Preparation do projets dans lc secleur des adrosols ONUDI $30.000 $3.9{)0 $33.9{)0
(gen6ral)

MOUSSE

Rigide

Reconversion du CFC-I l fi rote {echnologie fi base de PNUD 10.9 $52.770 $6.860 $59.63{) 4.84
HCFC-141b dans la fabrication de mousse dc

poly_ur6thanerigide fiFarage

Reconversion du CFC-11 fi uno tcchnologie fibasedc PNUD 9.1 $44,700 $5,811 $5{).511 4.91
HCFC-14lb dans la fabrication de mousse dc

polyur6thane rigide fi Posmovil

Reconversion dn CFC-I 1 'a uno tcchnologie/_ base de PNUD 1{).9 $85,347 $11,095 $96.442 7.83
HCFC-14 lb dans la fabrication de blocs dc mousse de

polyar6thane rigide 'fi Conter

Peau int6gr6e
Elilnination du CFC-I l par la conversion h uno PNUD 41.0 $227.60{) $29.588 $25'7.188 5.55

technologic de gonfiage ;i l'eau dans la fabrication de
mousse fi pellicule exlcrne incorpor6e (micro ccllulairc)
h Caloi

, l_ltinination du CFC-11 par la reconversion h uno PNUD 17.8 $261.400 $33,982 $295.382 14.68i
technologic fi base de HCFC-141b dans la fabrication de
mousse h pellicule cxterne incorpor6e h Spandy

Prdparation de proposition de projet

Pr6paration de quatre projets dans le secleur gdndraldes PNUD $30.000 $3,900 $33.900
lnonsses

Preparation de six proje{s dans le sous-sec{cur des PNUD $30.{){){) $3,900 $33.9{){)
mousses fi pcllicule ex{crne incorporde

Prcparation de cioq projets dans lc sons-secteurdes PNUD $35,000 $4,550 $39.550
mousses rigides

Pr6para{iondc projcts dans lc sccleur des mousses ONUDI $50,000 $6.500 $56,500
(gendral)

FUMIG_iNES

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paration de projets dans lc sec{cur des ONUDI $50,000 $6.5{)0 $56.500
fumigeues/bromure de m6thyle ({abac)
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Titre du projet Agence Tonnes Fonds Appruuv6s ($US) C.E.
ODP Pro jet Appui Total $US/k g

REFRIGF_,RATION

Commerciale

l_lilnination du CFC-11 et du CFC-12 par la PNUD 22.3 $183,623 $23,871 $2(17,494 8.23
reconversion fi une technologie a base dc HCFC-14lb
(mousses) et de HFC-134a (frigorig_ne) dans la
fabrication du remorques r6friger6cs fi Attica

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paration de quatre projels dans lc sous-secteur de la PNUD $40.000 $5.200 $45.2011
r6frig&ation commerciale

Prdparation de quatre projets dans le sous-sccleur dc la ONUDI $40.000 $5,200 $45.200
r6frigd:ration commcrcialc

Prdparational'unprojet dans le sous-sectcurde la PNUD $15,000 $L950 $16.950
r6frig6ration domestique

Totalpour Br6sil 112.0 $1,17fi,440 $1.'32,807 $1,328,247

BURKINA FASO

DIVERS

Renforcement des institutions

Prorogation du projet dc renforcement des institutions PNUE $55.700 $7,241 $62.941

Total pour Burkina Faso $55,700 $7,241 $62,941

CHILl

RI_FRIG_;RATION

Plan de gestion de frigorig_nes

Formulation d'un plan de gestion des frigorig6nes att Canada $33,900 $33.900
Chili (Canada)

,_]gpI'OUV_! Ct)tlltllt' till de_ IFoi$ projets d 'esstli de._lDl_s otl_r

pttvs non cott$idt;r_;s cornme pavs 3 faible volume tit,

_OIl,_Otlttlltll[OH, ti I't_iSOtl d 'uti projt_l pal' I't_gioll

Total pour Chili $33,900 $33,900

CHINE

MOUSSE

Flexible

Reconvcrsim_ du CFC-I 1 _tune technologic fi base de Banque moudial 112.0 $525,483 $67,803 $593.286 4.69
dioxwdc de carbonc liquide dans la fabrication dc
plaques de mousse de polyurfithane fiPutuo Zhnjiajian
Rubber and Plastic Plant

Reconversion du CFC-I 1 h une tcclmologie h base de Banque mondial 111.0 $603,058 $76.336 $679.394 543
dioxide de carbone liquide dans la fabrication de
plaques de mousse dc polyurethane fi Xiaoshan
Polyurethane Foam Plant

Reconversion du CFC~I I fi une technologie ,5 base de Banque mondial 89.0 $554.470 $70,992 $625,462 6.23

dio_,de de carbone liquide dans la fabrication de
plaques de mousse de polyardthanc h Chendy fi Jinjiang
Foam General Plant

Reconversion du CFC-I 1 fi une teclmologie fi base dc Banque mondial 73.0 $454.790 $59.123 $513,913 6.23
dioxyde de carbone liquide dans la fabrication de
plaques dc mousse de polyurdthane fi Jiangsu Hailnen
Foam planl
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Titre du projet Agence Tonnes Fonds lpprouv6s ($US) C.E.
ODP Pro jet Alrpui Total $US/kg

Reconversion du CFC-I 1/I uoe technologic fi base de Banque mondial 76.0 $473,480 $61.552 $535.032 6.23
dio_Tdc de carbonc liquide dans la fabrication de
plaques de mousse dc polyur6thane fi Shangai Shenyin
Polyurcthane Baoshan Plant

Reconversion du CHC-11 h une technologic h base de Banque mondial 86 1 $536,403 $69,004 $605,407 623

diox3'de dc carbone liquidc dans la fabrication de
plaques de mousse de polyurdthane/I Shenyin
Polyurethane Xinzhuang Plmlt

Reconversion du CFC-I I /l une technologic h base de Banque mondial 70.0 $436.100 $56.693 $492.793 6.23

dion'de de carbone liquidc dans la fabrication de
plaques de mousse de polyur_:thane h Handan Fuyang
Chemical Corporation

Rcconversion du CFC-I 1 fi une technologie h base de Banquc lnondial 1119.5 $583,186 $74.150 $657,336 6.23
diox.wde de carbone liquidc dans la fabrication de
plaques de mousse de polyur6thane a Henan Huqua
Huashi Co.

Rigide
filimination du CFC-11 par la reconversion h une Banque nmndial 30.8 $145.376 $18,899 $164,275 4.72

technologie h base de HCFC-141b dans la fabrication de
mousse de polyurdthane rigide h Zhenjiang Commercial
Refrigeration Equipment General Plant

l_limination du CFC-I 1par la reconversion a uoc PNUD 30.0 $234,900 $3t).537 $265.437 7.83

technologie '/l base d'eau dans la fabrication de mousse
de polynrethanc rigide fi Nanjing Kanglian Industrial
Corporation

Elimination du CFC-I 1par la reconversion fi une Banque nmndial 33.3 $261,052 $33,937 $294.989 7.83
technologie a vase de HCFC-141b dans la fabrication de
mousse de polyur6thane rigide a Shangai Haiou Electric
Appliance General Factor5'

l_limiuation du CFC-11 par la reconversion ,5unc Banque mondial 57.7 $451.791 $58,733 $510,524 7.83
technologie fi base dc HCHC-141 b dans la fabrication de
mousse de polyur6thane rigidc h Qingdao Changlong
Conunercial Machinery Co. Lld.

Prdparation de proposition de projet

Prdparation de dix projets dans le sous-secteur des PNUD $75,000 $9,750 $84,750
mousses fi pellicule extcrne incorpor6e

Pr6pamtion de 16projets dmls le secteur gdndraldes PNUD $100.000 $13,000 $113,000
nlOUSSOS

Preparation dc projets dans le secteur des lnousses ONUD1 $50.000 $&500 $56,500
(polyarethane rigidc)

REFRIGI_RAT1ON

Domestiqne

l_liminationdc CFC-I 1et de CFC-12 dans la Allemagne 93.5 $1,451.137 $1.451.137 9.02

fabrication dc rdfrigdrateurs ct de congelateurs
domestiques fi China Aerospace lndusm.' Corp.
(Allelnagne)

DIVERS

Priparation de Imqmsitiou de projet
Preparation des projets dans les secteurs de la mousse. Banque mondial $300.000 $39.000 $339.000
de la rdfrig6ration commercialc et de la production des
CFC
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Titre du pro.let Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.

ODP Pro jet Appui Total $US/k?
Document/vid6o/disquette

l;2tablissementd'une strat6gie de formation dc politique PNUE $50.000 $6.500 $56.500
et d'm} plan pour les autoritcs locales

Total imur Chine 972.0 $7,286,226 S752,510 $8,038,736

COLOMBIE

DIVERS

Pr6paration de proposition de pro jet

Pr6paration des projets dans les secteurs dc la mousse. Banque lnondial $38.000 $4.940 $42.940
de la r6frigdration commerciale et des sohranls
.4 co,ditiou quel'accord sur h.s subventionsspit co,clu avallt
hi prtq_osiliolldusit/el

Total pour Colombie $38,1)1Jl1 $4,9411 S42,940

COMORES

RlgFR1GIgRATION

Pr6paration de proposition de projet

Pr6parationde plmts degestion de frigorigenes PNUE $30,000 $3.900 $33.900
.lpprouv_ _;talttentenduque le phm dc'gestion des
frigorigb,es strait pre;serliO;sou.L[blwted'uue tnise&/our du
pl'ogr'tlHIgtl4! dr, ptl¥,_

Total pour Comores S30.1lll0 $3.900 $33,900

CONGO

RIgFRIG[;RATION

Preparation de proposition de projet

Pr6paration de plans de gestion de frigorig6nes PNUE $30.000 $3.900 $33.900

Total pour Congo $31l,II00 $3,900 $33,9011

CONGO, RD

DIVERS

Renforcement des institutions

Creation d'un bureau de rozone PNUE $32,270 $4.195 $36.465
.4pprouv(;pour .11ep&iode iuitiah,d'u, on q/hi at' recueillir
[e._doultgesndcessaires ti 1 'achbvelnentdttprogrammedc'
pavs et dltphlll de ge.wiondesfrlgorigbnes

Total pour Congo, RD $32,270 $4,195 $36,465

COSTA RICA

FUMIGENES

Bromure de m6thyle

Solutions de rechange au bromure dc methyle dans la PNUD $180.500 $23.465 $203.965
fumigation des sols d.'ms la culture des melons

Solutions de rechang¢ au bromure de methyle dans la PNUD $193.500 $25.155 $218.655
fumigation des sols dans la culture des fleurs coupdes
R1BFRIGERATION

Commercialc

1;Eliminationdu CFC-I l et CFC-12 par la reconversion h PNUD 9.9 $219.430 $28.526 $247.956 22.21
uae technologie fi base de HCFC-14 lb et au

HFC= 1314b dans la fabrication d'6quipement de
rdfngdration commerciale fi Quena S.A.
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Titre du projet Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.

ODP Pro jet Appui Total $US/kE
l_limination du CFC-I I et CFC-12 par la reconversion fi PNUD 4.3 $159,883 $20.785 $180,668 36.92
une technologie fi base dc HCFC-141b et an HFC-134a

dans la fabrication d'6quipement de r6frigeratioo
commcrciale fi Refrigeration Omega S.A.

l_limination du CFC-I 1et CFC-12 par la reconversion fi PNUD 4.6 $186.217 $24.208 $210.425 41.32
une technologie fi base de HCFC-141b et au HFC-134a

dans la fabrication d'6quipemem de rdfrig6ration
commercialc fi Refrigeration Wilmner Hops. S.A.

l_limination dn CFC-I 1 et CFC-12 par la reconversion h PNUD 4A $185.168 $24.072 $209.240 41.79
uric technologic fi base de HCFC-14lb et HCF-134a

dans la fabrication d'dqoipclnent dc r6frig6ration
commerciale fi Refrigeration Hermanos Gonzalez S.A.

DIVERS

Renforcement des institutions

Renouvcllement du projet pour le renforcemcnt des PNUD 213.9 $108.1)87 $14,051 $122.138
inslitutions pour l'elimmation des ODS scion le
Prolocole de Montr6al:Phase 3

Total pour Costa Rica 237.2 $1,232,785 $160,262 $1,393,047

COTE D'IVOIRE

FUMIG[;NES

Pr6paration de proposition de projet

Preparation de projets pour les denrees entreposdes ONUDI $25.000 $3.251) $28.250
(graincs de cacao) (bronmre de m_thyle)
Approum!¢;ltttllentenduquele processu,sqfficwl dc,
rttl_ftcotion de ] '. Imendement de ('oi_enhague qut c;lail ell

coltrs sera tn,,nt! t_ _Olll, trials sue, ell coq/_rtl:ill_ au_r

dt;cislOIl$ (lllt*l._rl£_Hl'£.s. t_llCllll _)lld3 lit _ sl?t'tll[ d(_£'tlisx ! q t!

hi ('die d 'ivoir¢! H '¢tttrt_II ptL_ itldiqtlt _ ._Oll itlletlliot! dt_ lnt!llt!r fl

terme la ratification de I '.lmendementtrimsttndt!lattit!neqf
,lois

DIVERS

Bocument/vid&#disquette

Docnmcntairesur le trafic des rdfrigerateursusagesen France $12.000 $12.000
C6te d'lvoire (France)

Total pour C6te D'b,'oi re $37,000 $3,250 $40,250
I_GYPTE

REFRIG[;RATION

Pr6paration de proposition de projet

Formulation d'un plan de gestionde frigorig_nesen Allemagne $28.700 $28.700
E_'pte (Allemagne)

AlqWOUVdcommeUllde,s'tro:spro/ets d'essai deslint;saux
ptIV$ Holt COtl,¥id_;l't!s coil ti _ ] t y¥ t_._liblt! volume de

COtl$otntltt_liOtL ti rt_i3'oll d'utl proJt!l ]_ar rt;gion

SOLVANTS

Pr6paration de proposition de projet

Preparation dc projcts dans lc secteur des spirants (TCA) ONUDI $15.000 $1.950 $16.950

DIVERS

Pr6paration de proposition dc pro jet

l_tape Ill: prqlcl de rcnforcement des institutions pour ONUDI $175.000 $22.750 $197.750
des aclivitcs relides au Protocole de Monlreal
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Titre da projet Agence Tonnes Fonds Approuv_s ($US) C.E.
ODP Pro jet Appui Total $US/kg

Total pour [;gypte $218,700 $24,7110 $243,400

l_QUATEUR

DIVERS

Preparation de proposition de projet

Prdparation des projels d'mvcstissement dans les Banquc mondial $24.0(tl) $3.120 $27,120
secteurs des mousses et de la refrigdration commercialc

.4 co,ditio, que le pro/et spit t)roposl; dans h_ cadre d'un PGF

con_ll par [,' gom,ernemertt

Totalpour IEquateur $24,000 $3,120 $27,120

GEORGIE

DIVERS

Assistance/appui technique

Promotion do respect du Protocoledc Montrdaldans les Canada $33.900 $33.900
pays fi economic en traltsition en Gdorgie (Canada)

TotalpourGeorgie $33,900 ' $33,900

GHANA

REFRIG1ERATION

Assistance/appui technique

Assistancetechniquedans le secteurde la climatisation France $31.5{)0 $31.500

pour lc Ghana (France)
.'[pprotll.t_ etant e,tetldtt que des ])rt;ctlttnolL_ seront prises

poltr _viter tottl chel,ttltchtoltt'nt ttl;t,c d'outl'_'s act/virtUs
similaires

Total pour Ghana $31,500 $31,500

GUATEMALA

R1EFRIGERATION

Plan de gestion de frigorig/mes

Mise en oeuvre de plans de gestion de frigorigenes: PNUE $10,000 $ 1,300 $11,300
syst6mes dc lieences

Mise en oeuvre de plans de geslionde frigorig6nes. PNUE $10.000 $1.300 $11,300
Code des bonnes praliques en re£rig6ration

Mise en oeuvre de plans de gestionde frigorigenes: PNUE $34.000 $4.420 $38.420
Fommtion d'agents de douane
A ucunfonds ne serait consacr_; t_ des pro/ets deformation

d 'agctlls de douarle rant que la h;gislation per/ira, rite. 'aura

pas t_td raise en place ou que des progrbs substantiels

n 'attrotu pa._ t;l_;rdaliat;s pour proontlgtto' tole/e/lc h;gisla/ion

Total pour Guatemala $54,000 $7,020 $61,020

1NDE

AEROSOLS

Preparation de proposition de projet

Preparation de deux projets dans lc sccteur des aerosols PNUD $15.000 $1.950 $16.950
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Titre do prnjet Agenee Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.
ODP Pro jet Appui Total $US/kg

MOUSSE

Rigide

Reconversion du CFC-I 1 hune technologic il base de PNUD 20.4 $68.829 $8.948 $77.777 3.37
HCFC- 141 b dans la fabrication d'articles cn plastiquc
Ibennodurci isol6s fi la mousse de polyurdthane rigide h
Bansal Plastic Industries

Reconversion du CFC- 11 h tree technologic de HCFC- PNUD 14.4 $59.096 $7.682 $66.778 4.11
14lb dans la fabrication de produits isolanls en monsse

de polyurfthane rigidc _ Baba Insulator

Reconversion du CFC-I I ',i uric technologic ;i base de PNUD 13.9 $61.370 $7.978 $69.348 4.60
HCFC-141b dans la fabrication al'articles ell plastique
thcnnodurci isol6s _i la mousse de polyurdthane rigide ;i
Shree Nath Plastics

Reconversion dn CFC-I 1 ti une technologie/I base de PNUD 10.3 $54.800 $7.124 $6 L924 5.31)
HCFC-141b dans la fabrication d'isolant en mousse de

polyurdthanc rigide h R.S. htsulators

Reconversion du CFC-I 1/I une teclmologie ;ibase de PNUD 10.6 $74.172 $9.642 $83.814 6.98
HCFC-14 lb dans la fabrication d'isolant in situ et a

vaporiscr en pols_rdthane rigide a P.K. Construction Co.
,¢

Reconversion du CFC-11 h uric technologic h base de PNUD 10.1 $7B.864 S10.252 $89.116 7.83
HCFC-14 lb dans la fabrication al'articles en plastique
them_odurci isol6s h la mousse de polyurethane rigidc h
Ganga Thermowarc

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paration de dix projets dans le secteur g6n6ml des PNUD $50.000 $6.500 $56.500
O1OUSSCS

Preparation de sept projelsdans le sous-secteurdes PNUD $25.000 $3.25(I $28.250
lnoasses rigides

I_FRIG_;RATION

Domestique

Elimination des CFC dans la fabrication des Banqoc mondial 200.6 $675,165 $84.268 $759.433 3.36I
r6frig6rateurs domestiqnes _tWhirlpool of India Ltd

Pr6paration de proposition de projet

Preparation de cinq prqiels dans lc sons-secteur dc la PNUD $35.000 $4.550 $39.550
r6frigdralion cmnmercialc

SOLVANTS

Pr6paration de proposition dc projet
Preparation de projcts d'investisscment dans lc sectcur ONUD1 $10.000 $1.300 $11.3011
des a6rosols (g6ndml)

DIVERS

Renforcement des institutions

Renouvellement du projct pour lc relfforcement des PNUD 1.624.4 $287.100 $37.323 $324.423
institutions pour 1'61imination des ODS en applicaation
du Protocolc de Montreal:Phase 3
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Titre du projet Agence Toanes Fonds Appruuv_s ($US) C.E.

ODP Projet Appui Total $US/kg

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paration de projets dalts les secteurs dc la Banque mondial $220,000 $28,600 $248,600
refrig6ration, des solvants ct de la production des
CFC/halons

],t' /Itltlllce?llt'tll tie `ooltrraJl oas (lccol'dt, r poltr [e ttloliletl[ ]?ollr

des activilds d ¥liminatio. de Itt production de halons (50 000

$[ _S) puisque les conditio.s prt;alables relatives a la

vt;rificatio, des tt$illt'$ Il 'ava(eat pas _}t(1res`oectt;es

Total pour lade 1,9(14.7 $1,714,396 $219,368 $1,933,764

INDONESIE

MOUSSE

Pr6paration de proposition de projet

Preparation de projels dans lc secteurdes mousses ONUDI $50,000 $6,500 $56,500
(polyurOthanc souplc)

Prdparation de projels daus les secteurs du recyclagc des Banque mondial $100.000 $13,000 $113.000
halons el des mousses

A`o`orouvd_;tantentenduque les`orr?jetsqui do(vent_tre
`ort;part;s reld, veraiettt toiiqttetItettl dH seclellr dcs lilt)liNNetS

HALONS

Gestion des stocks

Programme de gestion des halons en Indon6sie: Banque mondial 972.0 $486,200 $63,206 $549,406
r_cupfration, rccyclage et stockage des halous

Total pour lndon6sie 972.0 S636,21lll $82,706 $718,906

IRAN

MOUSSE

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paration de projcls d'investissement dans lc scclcur ONUDI $18.000 $2.340 $20,34{)
des mousses (polyurdthane souple)

Preparation de quatre projets dans le sous-secteurdes PNUD $50.000 $6.500 $56,500
mousscs a pellicule extcrnc incorpor6e

R1EFRIGERAT1ON

Pr6paration de proposition de projet

Preparation de trois projets dans lc sous-secteur de la PNUD $25,{)00 $3.250 $28,250
rffrigfiration commercialc

Preparation dc projets dans le sectcur de la refrigdmtion ONUDI $20.000 $2,600 $22,600
(commerciale)

Total pour Iran $113,0011 $14,690 $127,690

JAMAiQUE

R[;FRIGERATION

Plan de gestion de frigorig_nes

Mise eu oeuvre dn plan de gestiou dc fngorig_ncs: Canada $54,240 $54,240
Formation d'agents dc douane en Jalna_que (Canada)
· lucun,/_md_ .e serait co.sacr_; _ des projets deft)rrna{ion

d'age.ts de doua.e ta.t que la l,;gislatio, pertine.te . 'aura
pas t!t_;arise en place ott que des progrbs substanliels

ii 'altronl `o_l$ {;rdr_;alist;s pottr `oromttlgtto' tote telle h;gtshttion

Miseen oeuvredoplande gestiondc Canada $5{I.850 $50.850
frigorigcnes:Formalion d'agcnts de douanc cn Jama[quc
(Canada)
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Titre du projet Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.
ODP Pro jet Appui Total $US/kg

Total pour Jamai'que $105,090 $105,090

JORDANIE

RIEFRIG ERATION

Pr6paration de propositinn de projet

Pr6paration de projets d'invest-issemeut dans lc secteur ONUDI $5.000 $650 $5.650
de la r6frig6ration (commerciale)

Assistance/appui technique

Assistancetechniquedans lc secteurde la clilnalisation France $42,000 $42.000
pour la Jordanie (Frauee)
,IpFrouvt_etalll enteltduqucdespr_cauliott,s sero_tt prises
potlr £$vitt_r Iottl c]lt,l_attcht, m¢?ttt ttl_t,¢ d'allO_t_$ ilclivilt;&

sindlaires

DIVERS

Preparation de prolmsitinn de projet

Preparation de projets dans les secteurs des adrosols et Banquc lnondial $5.000 $650 $5.650
du recyclage des halous

Total pour Jordanie $52,000 $1,300 $53,301l

LIBAN

AIEROSOLS

Pr6paration de proposition de pro jet

Prdparation dc quatrc projets dans lc secteur des adrosols PNUD $30,000 $3.900 $33,900

MOUSSE

Flexible

FAP (Furniture and Plastics) Sari - l_liminalion du CFC- France $

11 par reconversion au chlomre de m6tbyl_ne de la
production de mousse de polyur6flmnc souple au Liban
(France)

l)emande de changement de technologic (eh application de la
dt;cision2269)

Pr6paration de prolmsition de projet

Pr6paration d'un projet dans le seeteur des mousses PNUD $20.000 $2.600 $22.600

Total pour Liban $50,000 $6,5011 S56,5q0

LIBI_R1A

DWEllS

Programme de pays/6tudes de pays

Prdparationdeprogrmmuedepays PNUE $50.000 $6.500 $56.500

Totalpour Lib6ria $50,000 $6,500 $56,500

LIBYE

DIVERS

Pr6paration de proposition de projet

Prdparationd'un progrmmnede pays ONUDI $80.000 $10.400 $90,400

Total pour Libye $80,000 S10,400 $90,4011



()l f'865 (;l_'l [$ 000'/8_ 3oJv'14Ijiiotl iglo,L

006'_£$ 006'[$ 000'0£$ 3B.Nd soug_po,_!Jj ap uo!lso8 *p sueld ap uo!t,J_dg_ d

olv'!maumlo3 uoBm?_UjgJ el ap
Ol 6'L$ 0165 000'L$ IGflNO mol3os aI suep luamassBsa_uLp slo!b.td ap uoBm*d?_d

Ito[oJd ap uoD!8odoJd i!,p uo!lv'jv'd_J d

NOI&VIt3DIH_Igll

(soueueq) alXqlgul ap mnmo.lq/sou?_!umj sop
0'36'9I$ 0136'1$ 000'gl$ Ia/INa lnol_as aI suep IUOUlaSS!ISOAuLpsD(old ap uo!leJudgJ d

(sJnau) al,_tllgm ap amtuoJq/sauofi!mnj sap
096'9[$ 096'I$ 000*gI$ IOFINO jnal_as oI sump luamoss!lsoAuhp Sla[oJd ap uo!lt,'_l_dg_d

la!'oJd ap uoD!sodoJd ap IIO!lv'JV'd_J _

$IN_DII_fit
_l]_._oF_,_' ito)lt>_tllUosHo._

P/ .t_iY ,olo/ Q $'P_ttllop s';_p 1UPltPlltOO s'4od _[9 _uztup.t_o_d np

s_*lp_!J',_t9 _'lltPtl!ldPd ,_'ltl_l_t_pllPtUP £,_iY 'lo{bdd of) IIO!ll.vodo_td

P] PlI_ YdIIIP I PlttPllt lip no Iltth_P 'I?LIIIPlUtlO_ [(_[IAr_)

(lm ou_) SlOSO_Usop
009'_i[$ 009'i_$ 000'0[$ IOFINO lnol:_os _1suup sluomoss!ls*Au!,p slo!bJd ap .o!lm*dgJd

!ta[oJd ap uo!l!sodoJd ap uo!lv'Jv'dgJd[

SqOSO}I_V

DOltVI4I

11179_$ 9Lt'6_$ _£'9_;_;$ O'g at.s!v'lv'IAl.mod Iv'lo&

pltttltpd_odd tip ItO!l}13_&_ / 13 llt_tth_'_J/qDlP. ] ltlDdlip

/IAI)d dP.l!l dp Ill_)_ 'PI_JOlD] [' lip lllO]]!t)_ttLtl IlO!ltlOf_%_p S_3Iti_D

_'3dllll) ' f_ OD,rD IIOIIDI.13_IIO0 ltd ,_dllt3 3]D!pllOlll i_llblto_l t) I ,_tlb

lltP/no_t ltO!lg,_,_n,s' DJ ,_j') _lolt ,_tlll,*.td Pllttt¢) ) ;Y_ [IHIIPIII,I_dxP

3.IIIIDII _[) 1,73 PlHlltO._¢)dd ¢_[ PII_ IIpIIPIIIO 1111_1_ _,tllodddi* i

()gCLOI$ 0gCi_l$ 000'g65 lu[puom anbue[t sltmAlOSs_p Jnol3_s al suep sla(oid ap uo!lmlM?._d

la[oJd op uo!l!$odoJ(I ap uo!lv'Jv'doJ d

Slt3AI(I

OlU!matumo* uo!leJ¢_!ljp.l
O09'i[Z$ 009'[$ 000'01_$ OD_qd eI ap lnol_Os-snos oI su,lrpslo!bJd xnap ap uo}leJedg.ld

lo[oJd op uo!}!$odoJd ap uo.lltv'Jv'd_Jd

NOI&V_I31DIlJJ_ll
(ap!_u aumD?mXlod) assnom sop

OgZ'gr$ OgZ*[$ 000*gZ$ IOFINO lnaloas o1suep luamossgsoau!, p sla(old ap uo!le_,dpa d

sap!_!J sossnom

0SZ'SZ$ 0_'£$ 000'g_$ GriNd sap mal*os-snos o I surf0 sla(o._d s!oll ap uo!le_edpJ d
la.foJd al1 uo!l!sodoJd ap UO!lv'JV'd_J d

'o D
_u!pmJ_ sJolmo_!iJalf >13n£_uoA e sluelos! xnuouuud
ap uo!lem_qu J e I suv'p *ssnom uI ap _lelluo_ op lu_e

r/.£ !9L'695 91_0'85 g[£'195 08 IOFiNO ammo_ qII'I-D::IDH aI Jud 1[-DAD ap luama_eldma _
ap¢.r}l

3$SfiOI_

_tlSIVqVIA! _"

il_l/Sll$ lv,l ° & !nddv D.fo-td &{lO
'_1'_) (S115) s_.moJdd¥ spuo_l sauuo& aauaB¥ la!'oJd np aJl!.]t

d_,a§_d IIaxouuv
_WZ_/uJoox_/oJd'qZO/,4qNfi _LN31_'_DNVN[IA HflOd S_AflOltddV S3£IALLDV .L_ SI!fO}Id S_lO 3£S1q



LISTE DES PRO JETS ET ACT1VITES APPROUVES POUR F1NANCEMENT UNEP/OzL.Pro/ExCom/27/48
AnnexeII Page13

Titre du projet Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.

ODP Pro jet Appui Total $US/k g
.4 MAURICE

A]EROSOLS

Usine de remplissage

Projet d'invcslissenmnt pour l'61iminationde CFC fi Allclnagnc 16.0 $90.400 $90.400 4.92
Chem Tech-Stella lndusldes. Porl Louis. Maurice
(Allemagne)

Total pour Maurice 16.0 $90,400 $911,400

MEX1QUE

MOUSSE

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paration de trois projets dans la sccieur des mousses PNUD $20.000 $2.600 $22.600

REFRIGERATION

Pr6paration de proposition de projet

Preparation de projcts clansle sectcur dc la r6frigdration ONUDI $15.000 $1.950 $16.950
(commercial)

Total pour Mexique $35,000 S4,550 $39,550

MOZAMBIQUE

FUMIG[;NES

Pr6paration de proposition de projet

Preparation d'un projet de dfmonstration dc solutions de PNUD $20.000 $2.600 $22.600
rechangc au bromure dc methylc pour la fiunigation des
sols (tabac)

Sousr{;sem,csqu 'elle spit prdsent_;ecommeprojet
d'dlim#tatio, el que le volet d_monstratio, spitmi.ime

Total pour Mozambique $20,000 $2,600 $22,6011
NEPAL

I_FRIG!_ RATION

Pr6paration de proposition de projet

Pr6parationd'un projct dans lc sous-secteurde la PNUD $20.000 $2.600 $22.600
rdfrigfmtion commerciale

PNUDsoumettrait, al,a.t oue. m_metempsquela
proposition deprojet, des amendemelitspertittenlsdesfiches
du prograrllt_le de ])a_s cotllettalll des domlt;es t} lour ,_ltl' ltl
COllSotllTIltll[oII seclot'iclle

Prdparation d'un projet de rdcuperation c! de recyclagc PNUD $10.000 $1.300 $11.300
pour le sccleur de la refrigeration

ONUDIsou.tellrait, avant oue. m6meletupsque Itt
propositio, de pro/et, des amendeme.tsperthlentsde_]_ch¢.3
duprograt_mtedepays colltenanIdes do..t;es bjour sur la
collsomtItaliott $ectoriel]e

Total Imur N6pal $30,000 $3,900 $33,900
NIGER

RI_FRIG[;RATION

Plan de gestion de frigorig&nes

Surveillancedes activitdscomprisesdans le PGF PNUD $15.455 $2.009 $17.464

Progralnmc de fonnalion des formatcurs dans lc sectcur PNUE 7.5 $41.500 $5.395 $46.895
de la r6frigdration
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Titre dupro/et Agenee Toones FondsApprouv6s($US) C.E,

ODP Pro jet Appui Total $US/kE
Formation des douaniers PNUE 30.2 $63.000 $8.190 $71.190
AItclttt fotld._ ne serait consacr¢; ti des pro/els de /(_rmatio,

d 'agenls de dottane la(ti que la Idgislation pelqineltte n '(ltiF(l

pas (;It; ,rise cfi p/(Ice ou quo des progrbs subslantiels

n 'auro,t pas 6tO rt;alis¢;s pour promulguer uno to/lo h;gislation

Mist en oeuvre d'un progrannnc national dc PNUD 5.8 $87,603 $11.388 $98,991 15.10
r6cup6ration ct de rccyclage dcs frigorigencs

Demander (tit PNUf_) dc. ne pas ddcaisser les fonds approuvt;s
pour [e programme de rdcup(;ration .'t de recvclagejusqu 'ti

! 't.tltF_c ('it vi._*tteul' dt's lilt'si(res rt;glcmctllttirt.& ]tlgislttlive$ et

fiscale$ propos6es par le gouvernement du Niger

Total pour Niger 43.5 $207,558 $26,983 $234,541

NIGI_RIA

MOUSSE

Pr6paration de proposition de pro/et

Prcparation dc scpt pro. jets dans le secteur g6n6ral des PNUD $35,000 $4.550 $39,550
nlOUSSeS

Preparation de trois projets dans lc secteur g6n_ral des PNUD $15,000 $1.950 $16.950
mousses

Total pour Nigeria $50,0110 $6,500 $56,500

PAKISTAN

RIEFRIG/;RATION

Preparation de proposition de pro/et

Preparation d'un plan de gestion des frigorigenes ONUDI $30,000 $3.900 $33,900
Approuvt_ comme un des trois pro/ets d 'essai deslinds _lu.v

pt(rs non considdr.;s comme pays dfitible vol(title de

consommatio,, t_ raison d'un profi, t par r_;gto,

DIVERS

Pr6paration de proposition de pro/et

Preparation de pro/ets dints les secteurs des mousses ct Banquc mondial $66.000 $8.580 $74.580
de la r6frig6ration

Total pourPakistan $96,000 $12,480 $108,480

PARAGUAY

R]EFRIGERATION

Pr6paration de proposition de pro/et

Pr6paration d'un pro/ct de r6copdration ct rccyclagc des PNUD $20,000 $2.600 $22.61)0
frigorigencs

Approuvd sous condition quo h'3 fi),ds soit.nl utilis_is pour
_labora/ion d'un plan de geslion pour [es fi'igorig&les

Total poor Paraguay $20,000 $2,600 $22,600

PEROU

MOUSSE

Pr6paration de proposition de pro/et

Preparation d'un pro/et dans lc secteur gdn6raldes PNUD $20.000 $2.600 $22.600
moosses

Sous condition quo les./bnds smoll utilisc_s pour un pre?jet o/
pha.se.finah, pour lc sous-secteur des polvs(vrbnes
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Titre da projet Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.
ODP Pro jet Appui Total $US/kg

R_;FRIGF, RATION

Plan de gcstiun de frigorig_nes

Mise ell oeuvre de plait de gestion dc frigorig_ucs: Code PNUE $10,000 $1,300 $11,3011
dcs bonncs pratiques eo r6frigfration

Mise en oeuvre dc plan de gcstion defrigorigenes: PNUE $34.000 $4.420 $38.420
Formation d'agenls dc douanc
Aucu, fonds ne serait consacrt; tl des projets de formatio,

al'age, ts de douane ta,t que la ldgislation perti,e.te n 'aftra

pas _;t_;raise ell place oil que des progres substantiels
ti 'auront pas t_td rdalis.;s pour promulgtter u,e telle I_gislation

Mise en oeuvre de plan dc gestionde frigorig_ncs: PNUE $10.000 $1.300 $11.300

syst_mes de licences

TotalpourP6rou $74,000 $9,620 $83,620

PHILIPPINES

AEROSOLS

Preparation de proposition de projet

Pr6paration de projets d'im'estisscmcnl dans lc scctcur ONUDI $25.000 $3.250 $28.250
des aerosols (gdndral)

Total pour Philippines $25,000 $3,250 $28,250

QATAR

DIVERS

Renforcement des institutions

Cr6ation d'un Secr61arial de l'ozone (rcnforcemem des ONUDI $68,4511 $8.899 $77.349
institutions)

Total pour Qatar $68,450 $8,899 $77,349

REPUBLIQUE CENTRAFRICA1NE

REFRIGERATION

Pr6paration de proposition de projet

Pr6parationde plans dc gestionde frigorigenes PNUE $30.000 $3.900 $33.900

Total pour R6publique centrafricaine $30,0110 $3,900 $33,900

RI_PUBL1QUE DI_MOCRAT1QUE POPULAIRE LAO

DIVERS

Programme de pays/6tudes de pays

Pr6paration dc progrmmne de pays PNUE $50,0{)0 $6,500 $56.500

Assistance/appui technique

Assistance technique pour la pr6paration de programme France $31.501/ $31.500
dc pays et de plan de gestion dc frigorigenes en
Republiques d6mocratiquc populaire lao (France)

.tpprouvt_ _ta,t ente,du que de._'pr_catttions sero,t prises

pour t;l iler lot4! c]levattc]lt'tll¢tll avec d'autres _tclil ilt}s
similaires

Total pour R6publique d6mocratique populaire lao $81,500 $6,500 $88,000
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Titre du projet Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.
aDP Projet Appui Total $US/k_

RI_PUBLIQUE DOMINICAINE

MOUSSE

Pr6paration de proposition de projct

Preparation d'un projet dans lc secteur g6neral des PNUD $20.000 $2.600 $22.600
Inousses

Total imur R6publique dominicaioe $20,000 $2,61111 $22,6011

ROUMANIE

MOUSSE

Polystyrene et/ou poly6thyl_ne

l_lilnination du CFC-I 1 et du CFC-12 par la ONUDI 132.4 $516,512 $66.816 $583,328 390
reconversion h uno tcchnologie h base de butane dans la
fabrication de mousse de polydthyl_nc c1 de polystyrene
¢xtrudde fi Rolncarbon S A.

Total imur Roumanie 132.4 $516,512 $66,816 $583,328

SOUDAN

AEROSOLS

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paralion de projets d'investissement dans le soctcur ONUDI $25.000 $3.250 $28.250
des adrosols (g6n6ml)
ONL'D1 sottmettrail, avant au ell m_nte temps que l_

propositicm dr' prr?jet, dt's ante_ldt'me_tts pertim, nls des fi'chcs

du progranlme &, ptQ,,s' co_lleltat/t des donll_es t_/our sur Ia
co.sommatiott sectorielle

Total pour Soudan $25,000 S3,250 $28,250

SRI LANKA

FUMIG_;NES

Bromure de m6thyle

Projet de d6monstration: Solulions de rechangc au PNUD 39 $310,200 $40,326 $350,526 94.06

bromure dc m6thyle pour l'61imination des n6matodcs
dans le th6

/]]lproltvt_ SOilS re'seFv¢' qttt! ]_?_[ottvt'l'n¢l?lt'lll du Sl'i Lttnk_t
fl!diRe m_e It,lire da_t_ [aqnelle il i;idiq_terait qu 'aFtcmle tmlre

dental/de dt, finatlcement tie set'ail soumise pour de,_

utilisations att' brontt#'e de mc;t]l.vle datls les plalllatio.s de thd

et qu 'aprbs Ia pdriode de 24 mois du pro/et, le bromure de
mt;l&v[e ne sera plus utili_d da.s les plalItatio.s de tht; du

pays. Le ?NUD dt.vrait avoir refu cello lettre avallt la date
limile de soumissio, des docume.ls pour la vi.gt-huitibme

r{_t/tlio, du ('omit_; ex_;cut{[ 6 dt!faut de quoi lc projet so'ail

annuld et les fi>.d_ rcnlboula_t!s

Total pour Sri Lanka 3.9 $3111,200 $40,326 $350,526

SYRIE

A[;ROSOLS

Preparation de proposition de pro jet

Pr6paration de projcts d'im'estisscment dans le sccleur ONUDI $8,001) $1.04(I $9.1141)
des a6rosols (g_neral)

ONUD1 soumettrait, tl¥_tlll Oll i.'llm_me temps que la

propositiolt de projet, des amendeme.ts pertale.ts desfiches

du progl'antme dr. pays cotne.ant des rial/re;ex t} jo#r sur la
c'onsommatio, seclorielle
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Titre da projet Agence Tonnes Foods Approov6s ($US) C.E.
ODP Pro jet Appul Total $US/kg

4 MOUSSE

Pr6paration de proposition de projet

Preparation d'un projet dans le sous-sectcurr des PNUD $15.000 $1,950 $16.950
mousses souples

I_FRIG]ERATION

Pr6paration de proposition de pro jet

Prdparation de trois projets &ins le sous-seeteur de la PNUD $50.1100 $6.5110 $56.500

r6frigdration dolnestique
Preparation de projets d'mvestissement dans lc secteur ONUD1 $211.000 $2.600 $22.600
de la rdfrigdration domestiqnc (hydrocarbures)

Prdparation de quatre projets dans lc sous-secteur de la PNUD $25,01111 53.250 $28.250
r_fng6ration cmnmerciale

Total pour Syrie $118,0110 $15,340 $133,340

TCHAD

I_FRIG]ERATION

Pr6paratioo de proposition de pro jet

Pr6paration d'un projet de r6cup6ration ct recyclage de PNUD 525,000 53,250 $28,250
' _ frigorig6nes et prdparation d'un plan de gestion des

frigorig6nes

Totalpour Tehad $25,000 $3,250 $28,250

THA[LANDE

MOUSSE

Rigide

Reconversion (Itt CFC-11 ii une technologic ./tbase de Banque mondial l& 1 $58,630 $7,622 $6&252 3.65
HCFC-14lb dans la fabrication de mousse de

polTar6thane fi Willich Sales & Contracting Co. Ltd.

Reconversion du CFC-I 1 ii une teclmologie h base d'eao Banque mondial 24.1 $117.923 $15,330 $133.253 4.89
: el de HCFC-141b dans la fabrication de mousse rigide

i (vaporisee) ii Bangkok Integrated Trading Co.

Reconversion du CFC-11 ii une technologic ii base de Banque mondial 27.1 $196.981 $25,608 $222,589 7.26
HCFC-141b dans la fabricalion dc mousse de

polyurethane rigide ii Siren Steel International PLC

Reconversion du CFC-I 1 fi une technologic ii base de Banque mondial 29.0 $181.883 $23.645 $2115,528 7.70
HCFC-141b dans la fabrication de mousse de

polyurdthane rigide ii PE. Containers Supply Co. Ltd.

Reconversion du CFC-I I ii une lechnologie fi base de Banque mondial 25.4 $164.366 $21.368 $185,734 7.83
HCFC-14 lb dans la fabrication de mousse de

polyur6thane rigide ii Slain Steel M.P. Co. Ltd.

Reconversi )n du CFC-I 1 ii une technologie ii base de Banque mondial 10.3 580,649 510.484 $91.133 7.83
HCFC-141b dans la fabrication de mousse dc

polyur6thane rigide ii Plastomte lndustu Co.. Ltd.

Multiples sous-secteurs

Reconversion du CFC-I 1 fi une technologic h base d'eau Banque mondial 14.4 $125.249 $16.282 $t41,531 8.31
el de HCFC-141b dans la fabrication de mousse de

polyugSthone ii pellicule externe incorporde et de mousse
rigide moulfe ii Jennings Co. Ltd.

Priparation de proposition de projet

Preparation de six projets dans lc secteur gcndral des PNUD $25.000 $3.250 $28,250
mousses
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Titre du projet Agence Tonnes Fonds Approuv_s ($US) C.E.
ODP Projet Appui Total $US/kg

DIVERS

Pr6paration de proposition de pro jet

Pr6paralion de projets dans les secteurs des mousscs, des Banque mondial $141,000 $18,330 $159,330
halons, de la r6frig6ralion commercialc, de la
consoruruation et des solvants

.tpt_rouvd_;&tntentenduquele programmeest denature
expt;rimental.Le ('omits;prennenote de [tt suggestio, voulant
qu¢la BaltquentottdtaIeentre ell concerlationavec d'autres
agotces d'ex6cutiontravailla,t en T]laHallde.a[_ndctircr
patti de lents connaissa,ces sp_lcialisdesetde [eurexpt3ricnce
dttrantl 'e'tablissente,I et I 'ext;cutionduprogramme

Total pour Thai'lande 146.3 $1,091,681 $141,919 $1,233,600

TUNISIE

SOLVANTS

Pr6paration de proposition de projet

Preparalion d'un projet dmls le scclcur des solvants Banque mondial $15.00/) $1.950 $16.950

Total pour Tunisie SI5,000 $1,950 $16,950

TURQUIE

MOUSSE

Flexible

l_limination dn CFC-I 1par la reconversion fiuae ONUDI 78.0 $467.397 $60.762 $528.159 5.99

technologic de gonflagc h base de CO2 liquide dans la
fabrication de plaques de mousse de polyur6lhane souplc
'a Sungersan

l_limination da CFC-11 par la reconversion,'1 une ONUDI 30.0 $327.374 $42.559 $369.933 10.91

technologie de goifflage _ibase de CO2 liquide dans la
fabrication de mousse moul6e en polyurdthane h
Sungersan. Bursa

DIVERS

Preparation de proposition de projet

Pr6paration de projets d'investisscmeut dans les Banque nmndial $8,000 $1,040 $9,040
sectcurs des mousses, de la r6frig6ration commercial, du

rccyclage des frigorig_ues et des halons, l_valuation du
bromure de ln6thylc et pr6paration d'un projet de
d6monslration qui donnera lieu fi une 6lilni

Total pour Turquie 11)8.0 $802,771 $104,360 $907,131

URUGUAY

I_FRIGIERATION

Plan de gestion de frigorig_nes

Mise en ocuvrc du plan de gcstion de Canada $63.280 $63.280
frigorig_nes:Formation d'instmcteurs en rdfrigfration en
Uruguay (Canada)

Mise cn oeuvre du plan de gestion de Canada $7 I. 190 $7 I. 190
frigorigenes:Formation d'agents de douane eo Urnguay
(Canada).

..ltlCtOtfoHds ne serail collsacrt;b desprojels deformation
d'agents de dolt*merantquela lc;gislationpertmenten 'aura
pas dtt;raise e, place oil qtt_'des ]_ro_rt¥'s sub$1anlieIs

n 'auront pas t;tt;rt;alisdspour protmdgtter toterelicI_;gishttion
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Titre du projet Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.

ODP Pro jet Apl}ut Total $US/kE
Mise en oeuvre do plan de gestion de frigorig_nes:Mise Canada $11,300 $ l 1.300
en place d'un syst_me d'octroi de licences/quota pour
les ODS en Uruguay (Canada).

TotalpourUruguay S145,770 $145,770

VENEZUELA

MOUSSE

Rigide

Reconversion de la technologie 3 base de CFC-11 h la ONUD1 15.3 $115.382 $15.00(I $130,382 7.54
technologie fi base de HCFC-141b pour la production de
panneaux rigides en polyurdlhane 3 Fricava

Peau int6grEe

151iminaliondu CFC-I 1par la reconversion 3 une ONUDI 11.4 $157,882 $20,525 $178.407 13.67
technologie '3base d'eau pour le gonflage de la mousse
dans la fabrication de mousse moulee en pol)urdthane
souple a pellicule exteme incorpor6e it Fancsi

PrEparation de proposition de projet

Preparation de projets d'investissement dans le secteur ONUDI $20,000 $2,600 $22,600
des mousses (poly_thyl_ue/polysB, r_ne)

Pr6paralion de projets d'investissemenl dans le secleur ONUDI $20.000 $2,600 $22,600
des lnonsses (pellicule incorporfie)

Pr6paration de projets d'invesfissement dans le secteur ONUDI $10,000 $1,300 $11.300
des mousses (polyurOhaae rigide)

FUMIG1ENES

Programme/atelier de formation

Atelier sur les solutions de remplacement du bromure de ONUDI $40.00(} $5,200 $45,200
mdthyle dans la culture du tabac

R1EFR1GI_RATION

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paration de projets d'inveslissement dans le seclcur ONUDI $20.000 $2,600 $22,600
de la rEfrigdration/climatiseurs al'automobile et des
compresseurs

Prdparation de projets d'investissemenl dans lc secteur ONUDI $25.(}00 $3.250 $28.250
de la rcfrig6ration coaunerciale

Pr6paration d'un projet dans les sous-secteursde la PNUD $30,000 $3,900 $33.900
r6frig6ration MAC et des compresseurs

Total pour Venezuela 26.7 $438,264 $56,974 $495,238

VIETNAM

MOUSSE

PrEparation de proposition de projet

Pr6paration de deux prqiets dans le secteurg6neral des PNUD $15.000 $1.950 $16,950
mousses

TotalpourVietnam $15,000 $1,950 $16,950



LISTE DES PRO JETS ET ACTIVITES APPROUVES POUR FINANCEMENT UNEP/OzL.Pro/exCom/27/48
AnnexeII Page20

Titre da projet Agence Tonnes Fonds Approuv6s ($US) C.E.

ODP Projct Appui Total $US/kg
YEMEN

A[;ROSOLS

Pr6paration de proposition de projet

Preparation de projets dans lc secteur des mousscs en ONUDI $20,000 $2,600 $22.600
a6rosol (g6n6ral)

ONUDIsoumettrail,avant ou enm_metempsquela
proposition depro/eL des amendementspertolentsdesfiches
duprogrammedr.pays contemmtdes donndes6/our sur la
COllSOtlllll(llioIl sPclol'l_[lt'

MOUSSE

Pr6paration de proposition de projet

Pr6pamtion de projets dans le secteur des mousses ONUDI $20,000 $2,600 $22.600
(g6n6ral)

RIEFRIGIERATION

Priparation de proposition de projet

Pr6parationde plans de gestionde frigorig_nes: PNUE $30,000 $3,900 $33.900
nouvcautcs

,4pprouvd_3tantentenduquele phm de geslion des
.frigorigbnesserait prdsentdsousforme d'une raise a/our du
programme de pays

Total pour Yemen $70,000 $%100 $79,1011

ZAMBIE

FUMIG[;NES

Preparation de pn_position de projet

Preparation d'un projet de ddmonstmtion(tabac. ONUDI $30.000 $3.900 $33,900
fleurs)(bromure tie m_thyle)

Total pour Zambie $30,000 $3,900 $33,90(l

ZIMBABWE

FUMIG_;NES

Bromure de m6thyle

Projetde ddmonstration: Solutions de rechange h PNUD $212.850 $27,671 $240.521
l'ulilisalion du bromurc de m6thyle sur les piles de sacs
de lna_s recouvertes de feuilles de PVC ,5l'6preuve des
gaz el de cocons de plastique

ApI)rotlve sous c_'glttitls Co_lditiotls, ])rel_tl_rement, que It'

PNUDprepare Dntttt;dialemetlt[epro/et d'investissement,_ltr
rdceptiondes rdxultats,etdeuxibmement,qu¢le
GouvernementduZhnbabwefi)urnisseunelettredims laquelle
il s 'engageti 6liminerh' bromuredemt_tltvledansce secteur
d 'activitddos l 'achbvementduprojet de d_monstrationel du
prc?/etd ¥.vestis,_ement. ('ette lettre d recevoirconstilue une
conditional'approbationd. pro/etd ¥nves/issemcnt

Total pour Zimbabwe $212,850 $27,671 $240,521

REGION: LAC

FUMIGIENES

Pr6paration de proposition de projet

Pr6paration de projels de d6monstmtion (brocoli. ONUDI $40.000 $5.200 $45.200
courges, tabac. Ids de semences, fulnigation des graines)

Totalpour R6gion:LAC $40,0llll $5,200 $45,200
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Titrc du pro/et Agcnce Tonncs Fonds Approuv6s (SUS) C.E.

ODP Pro jet Appui Total $US/k E
MONDIALE

FUMIGENES

Programme/atelier de formation

Formation r6gionale d'instructeurs pour les agents de PNUE $160.000 $20.800 $180.800
vulgarisation

Formation nationale d'agriculteurs et 6tablissement de PNUE $60.000 $7.800 $67.800
FFS

Le prqjet a _;n_ co.¢us deJ_tqon 6 assurer quo le matdriel

p_;dagogique el les activin;s deformation aident efJectivement
les petits groupe$ d'agricuheur$ visds

Prbparation de manuels de formation pour les agents de PNUE $50.l)00 $6,500 $56,500
vulgarisation

Trois ateliers regionaux dc formation a 1'6lablissement PNUE $260.000 $33.8l)0 $293,800
de politiques relatives au bromure de lu6thyle
HALONS

Assistance/appui technique

l_laborer un manuel sur les normes et les codes de PNUE $75.000 $9.750 $84,750
bonnes pratiques dans le secteur dcs halons

DIVERS

Preparation de proposition de pro/et

Banque mondial $162.000 $21.060 $183,060

Document/vid6o/disquette

Manuel de formation d'agenls de dooanicrs Finlande $20.001) $20.000
Programme co.joint avec le gouvernement dc ('anada

Manuelde formationd'agentsde douaniers Canada $40.000 $40.000
Progrtltttrtle coll/oilll avec le gouvernemem de la ];'inlande

15laborerdes fiches d'ilffonnation d6crivant des choix de PNUE $50.000 $6.500 $56.500
technologies sans inconvenienls dans le contexte des
Prolocoles de Tokyo et de Monlrdal

Approuve la dentande de preparation desfiches

d'h!formation, att ilivetltt de financement btdiqud dans

I'annexe au prt;sent rapport, dtant entendu qtte la formulatio.
du pro/et sera rctlltllli£;e poltr sIIpprlrltel' les JtlforllltltlOtl$ $Ur

[ 'historique et [e comexte de [a question et pour se concentro'

phtt6t sur [es fiches de donm;es tech.ologique& et pour

inchtre ttne pret_libre analyse des btcidence$ des reconversions

sur le Follds muhiIatdral, le l?tmc_ pour I 'on,ironnemenl

mondial et le Ch. an Development ._lecha.ism. ('e/re premibre

atl(t(vse elltrt'pFist, daH,v ]e cadet' dr# pFojet Si' ¢OllC_'lltl'egtl stir

h' dio;9,de de carbo.e

Mise h/our des r_glementations rdgissant les substances PNUE $60.00(1 $7.81)0 $67.800
appranvissant la conchc d'ozone

Total pour Moodiale $937,000 $114,0111 $1,051,010

TOTAL 4,812.4 S20,446,1112 $2,379,541 $22,825,643

Mois I'avance approuve pour le PNUD h la 26e R6union: ($299,000) ($38,870) ($337,870)

Mois I'avance approuve pour lc ONUDI/I la 26e R6onioo: ($169,000) (S21,970) ($190,970)

ois I'avance approuve pour le Banque mondiale/l la 26e R6union: ($1411,llllll) ($18,200) ($158,200)

GRAND TOTAL $19,838,1ll2 $2,300,501 $22,138,603
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Sommaire des projets approuv6s

Secteur Tonnes Fonds approuv6s ($US)

ODP Projet Appui Total
COOPE;RATION BILATI_RALE

Aerosols 16.0 $90,400 $90,400

Mousse

R6frigeration 93.5 $1,838,097 $1,838,097

Divers $137,400 $137,400

TOTAL: 109.5 $2,065,897 $2,065,897

PRO JETS D'INVESTISSEMENTS

Mousse 1,578.2 $9,309,199 $1,203,814 $10,513,013

Fumigenes 3.9 $897,050 $116,617 $1,013,667

Halons 972.0 $486,200 $63,206 $549,406

Refrigeration 289.7 $1,817,044 $232,712 $2,049,756

St6rilisation 20.7 $395,095 $51,362 $446,457

TOTAL: 2,864.6 $12,904,588 $1,667,711 $14,572,299

AMENDEMENTS DU PROGRAMME DE TRAVAIL

Aerosols $188,000 $24,440 $212_440

Mousse $1,101,000 $143,130 $1,244,130

Fumigenes $865,000 $112,450 $977,450

Halons $75,000 $9,750 $84,750

$25,000 $3,250 $28,250

Refrigeration $840,000 $109,200 $949,200

Solvants $40,000 $5,200 $45,200

Divers 1,838.3 $2,341,617 $304,410 $2,646,027

TOTAL: 1,838.3 $5,475,617 $711,830 $6,187,447

Mois l'avance pour PNUD,ONUDI,Banquemondiale (26c R6union) ($608,000) ($79,040) ($687,040)

TOTAL GENERAL: $19,838,102 $2,300,501 $22,138,603

_-i iii Ventilation par agence d' 6x6cution

Allemagne 109.5 $1,570,237 $1,570,237

Canada $358,660 $358,660

Finlande $20,000 $20,000

France $l17,000 $117,000

Banquemondiale 2,255.1 $8,875,290 $1,144,232 $10,019,522

ONUDI 317.1 $3,290,971 $427,496 $3,718,467

PNUD 2,093.0 $4,753,464 $617,950 $5,371,414

PNUE 37.7 $1,460,480 $189,862 $1,650,342

Mois l'avance pour le PNUD (26e Reunion) ($299,000) ($38,870) ($337,870)

Mois I'avance pour le ONUD1 (26e Reunion) ($169,000) ($21,970) ($190,970)

Mois l'avance pour le Banque mondiale (26e Reunion) ($140,000) ($18,200) ($158,200)
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Annex¢IH

DIRECTIVES-CADRE/PR[NCIPES GI_NI_RAUX APPLICABLES AUX PROJETS
SUR LES AGENTS DE TRANSFORMATION

Princioes _6n6raux

1. Les pays doivent _mrnir _vec leur premier projet un aperpu complet du secteur
comprenant toutes les emreprises, toutes les donn6es chifl?des sur la consommation et
['emission, ainsi qu'une mention des entreprises pour lesquelles le pays d6sire obtenir
un appui financier du Fo_lds multilateral. Le pays doit prdciser si les informations
pertinentes sur Ia cor,scmmation ont 6t6 communiqu6es dans les rapports de
consommation exiges en ,,'ertu de l'article 7, et si tel n'est pas le cas, faire connaitre sos
intentions et l'6tat d'avanzement des mesures qu'il a prises fi.cet 6gard.

2. Dans les propositions de projet, la consommation dans les entreprises doit
signifier le nombre de tonnes d' agent de transformation utilis6es chaque annee par

" !'entreprise comme com_osante du proced6 concern6. Les donnees sur la quantit6
d'ODS comenues dans le materiel de transformation doivent _tre incluses dans la

proposition.

3. Les propositic,_s de proiet doivent englober toutes les installations de
production du pays imlpiiqu6es dans l'activite fi l̀'etude afin de permettre un examen
raisonnable de l'option de rafionalisation de l'industrie.

4. Les propositions de prQet doivent 6tre preparees de fa¢on h 8tre conformes
toutes les politiques et ligr_esdirectrices existantes du Comit6 executi£ En vertu des
decisions I8/25 et 26/37, il faut en particulier tenir compte du remplacement du vieux
par du neuf dans les usit,e_ et des raises h niveau technologiques.

5. Les prenfiers prq;ets seront examin6s pour les utilisations pr6cis6es au tableau
A de la d6cision X/14 a4h_,(!e %urnir des informations sur les r6ductions d'emission
raisonnablement r6alisab!_,set sur les coats connexes.

6 Le projet doit pr_:ciser les mesures proposees pour contr61er les emissions (par
ex., technologie de conttale des 6missions, reconversion de proc6d6s, rationalisation
ou fermeture d'usine), ie rapport cofi_-efficacit_ et les reductions d'6missions
realisables.

7. Si le projet propr_se u',l con/r6]e des 6missions ou un changement de proc6d6, la
proposition de projet doit comprendre une 6valuation des sumofits associfs i la
realisation d'une reduction appreciable des emissions pour chacune des techniques.

8. Le rapport cofit-efi}cacit6 des projets sur les agents de transformation sera
initialement examin_ cas par cas, afil* de creer un cahier d'information qui servira fi.
_tablir les seuils de co_*t-ef_cacite raisonnables, en temps voulu.
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' ANNEXEIV

ACCORD SUR LES ECTEUR D E LA PRODUCTION LA CHINE

Le Comit6 ex_cutif a d6cidd d approuver en pfincipe un montant total de 150 millions $US
pour financer la r6duction par etape et la clbture de l'ensemble de la capacite de production de
CFC de la Chine. Ce montant r_pr,Ssente le financement total que la Chine recevrait du Fonds
multilateral pour la fermetur,: complete et permanente et le demant61ement de toute sa
capacite de production des CFC' du Groupe I Am_exe A et du Groupe I Annexe B, et/ou pour
le d_veloppement de la capacite rte produire des substances de remplacement des CFC. Le
financement convenu sera decaisse par versement:3, dont les montants exacts sont indiqu6s au
paragraphe b, et sur la base des dispositions suivar_es:

a. En acceptant, la Chine convien_ qu'ei_ ,.change du financement convenu indiqu6 au
paragraphe b, elle r_duira sa prc&tction to, ale de CFC du Groupe [ Annexe A et du Groupe I
Annexe Ben respectant Ie caiend*ier c;-aprb,s:

La production totale de _i)FC el_Chine ne depassera pas les niYeaux indiqu6s el-apres
dans les armies indiquee:-;:

44 931 tonnes en i999; 40 000 tonnes en 2000; 36 200 tonnes en 2001;
32 900 tonnes en 2002; 30 000 tonnes en 2003; 25 300 tonnes en 2004;
]8 750 tonnes en 2005; 13 500 tonnes en 2006; 9 600 tonnes en 2007;
7 400 tonnes el_2008; 3 200 tonnes en 2009; et 0 tonnes en 2010'

* /t I'exception de la production de CFC convenue par les Parties pour les
utilisations esserttiel!es en Chine.

b. Afin d'aider la Chine _1mettre au poiru son systeme d'allocation, /_ respecter ses
objectifs de reduction de CFC e_ 1999 et _ travailler h respecter les autres objectifs pr_vus au
paragraphe a, la vingt-septi6mz ,-eunion dn Comite executif est convenue de fournir 20
millions $US/l la Chine en 1999, comme suit: 10 millions $US sur acceptation de cet accord
par le Comit6 executif et 10 mil/tons $US iorsqu'il aura et6 confirme de fagon satisfalsante que
Ia Chine a demantele et d_truit !'_quipement principal de production de CFC dans les 14
usines de production a base de CFC ci-dessous? qui repr_sentent une capacit6 de plus de 22
500 tonnes:

1. Shandong Dong?m Chemical Co. Ltd.: 1 cha_ne de CFC 12 d'une capacit6 de
5 000 tonnes (9).3:_3)(chi_i'es ?oumis par China-Bank/SRI)

2. Hunan Yiang Chlor-Aikali Chemical Co. Ltd. 1 chaine de CFC 12 d'une
capacitd de 1 000 tonnes (16)(C2)

3. Inner Mongolia B2otou Chemical Plant # l: l chalne de CFC 12 d'une capacite
de 700 tonnes (!7}(C5)

4. Jiangsu Jianhu l;hosphine ["'ertilizerPlant: 1 chaine de CFC 12 d'une capacit_
de 500 tonne_ (lg)(Ci)

5. Sichuan Zigong Fujiang Chemical Plant: 1 chalne de CFC 11 d'une capacit6 de
I 500 tonnes et i cha_ne de CFC 12 d'une capacite de 1 000 tonnes (19)(B4)
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6. ZhejiangLinhai Jia_xin ChemicalPlant: 1 chaine de CFC 12 d'une capacit6 de
800 tonnes (20)(B9)

7. Guangdong Huiaag Chemical Plato: 1 cha_ne de CFC 11 d'une capacit6 de 1
000 tonnes et i cl_ahlede CFC 12 d'une capacite de 3 000 tonnes (23)(A14)

8. Henan HeN Chcmical Plant #I: 1 cha_ne de CFC 12 d'une capacit_ de 1 500
tonnes (25)(A1)

9. Hebei Longwei 7!oro-Chem Plant #I - 2 chalnes de CFC 12 d'une capacit_
totalede 1080tom,es(26)(C3)

10. Guizhou Wiling C_hemical Plant: 1 chaTne de CFC 12 d'une capacit_ de 1 500
tonnes (27)(C4)

11. Guangdong Zbaoqing Chemical Co. Ltd.: I chaine de CFC 12 d'une capacit6
de 500 tonnes (28)(A15)

12. Shaanxi Shanzhou Chemica! Plaint: 1 cha_ne de CFC 12 d'une capacit6 de
2 000 tomles (30)(C6)

13. Shanghai Shuguang Chemical Pla!ar: 1 chaine de CFC 12 et I chalne de CFC
113 d'une capacite totale de 1 000 tonnes (32)(A12)

14. Zhejiang Linhai .%uiyang Chemicsi Plant: I chalne de CFC 12 d'une capacite
de 500 tonnes (35 I(B_0)

Le Comite executif est ,_galement convcnu, en principe, de continuer fi financer les
programmes annuels proposes, aux montants ci-dessous. Les programmes annuels,
saul ceux de 1999, sero_t pr_sentes aux fins d'examen fi la derni_re reunion de l'ann_e
pr6c_dant I'annee indiq_,:e ci-dessous:

Programme annuel Montants rads (millions $US) h approuver a la
premiere r_union de l'arm_e lorsque le

rendement est satisfaisant*

1999 20$

2000 13$

2001 13$

2002 13$

20O3 13$

2004 13$

2005 13$

2006 13$

2007 13$

2008 13$

2009 13$L_
* Les paiements efi_ctues en 1o99 seront verses en fonction des dispositions du paragraphe
b.
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Les paiements indiques dans le present paragraphe (autre que la premiere tranche de
1999) seront verses h condition que les reductions convenues soient effectivement ex6cut6es
et verifi_es de i3_on ind6pendante, er que ia Chine respecte les autres conditions de l'accord.
Ainsi, par exemple, le paiement de Pan 2003 est conditionnel h la confirmation satisfaisante

que la Chine a au moins mainteml te niveau de production reduit de Fan 2001 jusqu'it la
fin de 2002. En plus des ferm'*tures d'usine pr6cisees dans le present paragraphe, la Chine

s'engage 6galement _tprendre des mesure3 pour que, dans les 18 mots qui suivent la cessation
de la production de CFC h l'uJn_;quelconque de ses usines existantes, cette usine ne soit plus
capable de produire de nouveau des CFC et que ses elements cles de production de CFC
soient demontes et d&ruits, lndfipendamment de cette disposition, la Chine peut, sous r6serve
de v6rification, reconve_ir le mat6riel ou 1infrastructure en cause h des usages autres que la
production de substances appauvrissant la eom:he d'ozone.

c. La Chine convient d'assu_r_r une sur,,eillanee stricte de Pelimination convenue et d'en
rendre compte r6guli&ement, ccnlYrmen;ent a ses obligations au titre du Protocole et de cet
accord. La Chine accepte dc ¢r6parer chaque annie une liste des usines de fabrication des

HCFC et de s'assurer que ces usil_es ne produisent pas du CFC et ce, afin d'6viter que les
usines de production de HCFC ne reconvertissel_ leurs operations b_la production de CFC.
La Chine accepte 6galemevi l'executio:l des v&ifications techniques ind6pendantes
administrees par l'agence d'e×6c_.,fion et ex6cut6es par le Comit_ executif, permettant de
verifier que les niveaux de pi'od_ction annuels de CFC indiques au paragraphe a et les
dispositions des paragraphes b ,:t c relatives au d&nontage et b.la destruction des 6quipements
et h la reconversion du HCFC ont bien 6re respect6s

d. Le Comite executif souhaite accorder a la Chine une souplesse maximale dans
l'utilisation des fonds octroy6s pour re.pondre aux exigences decrites au paragraphe a. C'est
pourquoi, alors que le prograi_ me de pays de la Chine, sa strat6gie sectorielle ou tout autre
document connexe sur la producSon dent i! a 6re question pendant les discussions entourant la
pr6paration de cet accord contiennent des estimations des fonds necessaires pour chacun des
61_ments particuliers, le Comit_:.ex6cuiif croit comprendre que, durant la mise en oeuvre du
present projet, les fonds accorda_ _ ia Chine au titre du pr6sent accord pourront &re utilis6s de
la fa¢on jugee la meilleure pz,r ia Chine pour assurer une elimination sans problemes de la
production de CFC, dans la _esure oi_ les dispositions du pr6sent accord et le mode
d'execution precis6 dans la preposition de projet de la Chine seront respect6s.

e. La Chine convient que iea fonds approuv6s en principe par le Comite ex6cutif h sa 27_
reunion en vue de la fermeture ,:ompl&e % sa capacit_ de production de CFC repr6sentent le
montant total du financement q_i sera mis h sa disposition pour lui permettre de se conformer
aux dispositions du Protocole :_e Montreal relatives it l'elimination de la production de CFC,
et qu'aucune autre ressouree du Fonds nmltilaieral ne sera accord6e pour l'6tablissement
d'infrastructures destinees a la proch.iction de substances de remplacement, pour l'importation
de telles substances, ou encvre pour la t_rmeture ulterieure de toutes installations de
production h base de HCFC qui utilisent I'infrastructure existante b.base de CFC. I1 est

6galement entendu que, en dehc_,s des fi'als d'agence mentionnes au paragraphe g ct-apres, la
Chine, le Fonds multilat&al et ses agences al'execution, et les donateurs bilateraux ne
fourniront ni ne demanderont de 5nancement supplementaire du Fonds multilateral aux fins de

l'elimination totale de la p_oduction de CPC, conformement au calendrier indiqu6
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precedemment et aux termes cie ia strategic approuvee. Cette restriction inclut, sans s'y
] ind¢,ml sat o_ des employes et toute forme al'assistance technique,limiter, le financement de ' _'" '

incluant la formation.

f. La Chine comprend qu_. si le t_om _e execut_f respecte scs obligations en vertu de ret
accord mais qu'elle ne respecte pas !es conditions de r_duction d6crites au paragraphe a ou les
autres conditions figurant dans lq pr&_eut document, I a_ence d'execution et le Fonds

, multilateral retiendront le d6cmsseme_i: des f_)nds de la prochaine tranche mentionn_s au
paragraphe b, jusqu'a ce que la '6ductic.n ou le demontage requis soient faits. En outre, la
Chine comprend que le Fonds multilate}al r_duira la tranche suivante, et donc le financement
total de l'elimination de la o,"2c_uct_on_'; de CF c`,_,au taux de l 000 $ par tonne ODP de
r_duction non efi_ctuee au co::_-s :J_,_e __nneedonn,ie du present accord. I1 est clairement
convenu que 1execuuoa de _'_:_acccor,:,c_?end cia la r_alisation des conditions de faqon
satisfaisante, taut par la Chine c?le pa_-]c _Tomite ey6cufi£

g. La Banque mondiale aacce, pt_ cl'_}tre...!'agence d'execution du projet pendant les trois
premieres aunties _,un taux a?'d de 9 % du cofit du projet decaiss_ pendant cette periode.
La Banque mondiale accepte ie._ ,espc,)sabillt&, suivantes en quality5d'agence al'execution
pendant cette periode ' t. Assu, er/lburnir une verification independante au Comitfi ex_cutif &
I'efl_t que les objectifs et ic,3 acfiv;_r6s connexes ont ete r6alises; 2. S'assurer que les
_valuations techniques entreprises par la Banque mondiale sont men6es par les experts
techniques independants pertimm!s teis qt e I OORG 3. Aider la Chine dans l'6Iaboration de
son programme de travail al'mt,e; oni comprend les malisations des programmes annuels
precedents; 4. Ex,cuter les missions cie supervision necessaires; 5. Assurer l'existence d'un
m_canisme d explmtat_on effic'a_e c_, ,, ,,:>su_er ?ex6cution efficace et transparente du
programme et une communicslioa precise et verifiee des donnees; 6. Integrer scs travaux _t
l'accord existant entre la Chine _t la Banqoe mor_dial¢; 7. S'assurer que les decaissements sont
verses fi la Chine en raponse ,lux ohjecti,%de rel_dement r6alis6s dans le cadre du projet et en
vertu des dispositions de cet acc( ,-d: 8 V& ifier de flagon independante pour le Confit6 ex_cutif

.'i', .-- ,I.... - _..FC est efi_ctu6 dans les normes enqne lc demant61ement des cl,a ..... ! ,'vc_uct_,_'des _'
"-_ ' _ '_-_':' _') r4servoirs de r6ception du produit fini ets'assura_t que le r6aeteu:-, !es ,,.... c. d_._1_.., _. ' -

!'equipement de contr61e e_: _e ':'[_rw_'i_!a_c,._st dfimaatele ou rendu inutilisable pour la
production d'ODS et ue ret _,_', _3ei!e _re:;r _it/llit¢_.

h. Les el_men;s d: fina_c men[ <lc la p_sentc decision ne feront l'objet d'aucune
modification decoulant de ddcis.ions ' ';cuter, ;utes du Comite exacutif qui pourraient avoir des
incidences sur le financement &_ ':cc!cur de la production de CFC ou de toute autre activit_
connexe.

i l_tant donne que la t_rm, iure des i_stallations de production de CFC en Chine rendront
les CFC plus rares et. ,!ue ies CFC recycles joueront un rSle d6terminant dans la
capacite de la Chine de r(pondre/_ scs besoins dans le secteur de l'entretien, la Chine
s'efibrcera de conserver'val(*riser les CFC pour son utilisation personnelle.
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Rectificatif

Le pr6sent rectificatif a pour objet d'apporter les amendements ci-apr_s dans l'Annexe II:

Page 7: Renforcement des institutions (Costa Rica): supprimer <<213,9 tonnes ODP >>et
remplacer <<237,2 tonnes ODP >>par <<23,3 tonnes ODP >>en regard de <<Total pour
Costa Rica >>

Page 9: Renforcement des institutions (Inde): supprimer <<1 624,4 tonnes ODP >>

Page 10: Remplacer <<I 904,7 tonnes ODP >>par <<280,3 tonnes ODP >>en regard de <<Total
pour l'Inde >>

Page21: Remplacer <<4812,4 tonnes ODP>> par <<2974,1 tormes ODP>> en regard de
<<Total >>

Page 22: Supprimer <<1 838,3 tonnes ODP >>en regard de <<Divers >>et de <<Total >>;et
remplacer 2 093,0 tonnes ODP >>par <<254,7 tonnes ODP >>en regard de <<PNUD >>


